APOCALIPSIS 1:1-2 i APOCALIPSIS 1:1-2

_ APOCALIPSIS =
Apostol Juanta Tayta Diosnintsi

ricatsishgancuna

Jesucristupa discipulun Juanmi cay Apocalipsis
libruta escribergan. Tsaynog escribinanpéga
Tayta Diosnintsi cachamushgan juc angilmi
Juanta ricatsergan cay patsacho y gloriacho
imapis pasananpag cagcunata. Tsay
ricatsishgancunatanami  Juan escribergan
nogantsi imanog nacarpis wanunantsiyag
Jesucristuman ydracunantsipag.

Cay libruta liyirmi musyantsi Jesucristo cutimu-
nanpag cashganta. Tsaynogpis musyantsi lapan
runacuna cawarimuptin Jesucristo juzgananpag
cashganta y payta chasquicogcuna imayyagpis
naupancho cawananpag cashgantapis.

Manarag cay Apocalipsis libruta escribirmi
Juan escribergan San Juan libruta. Tsay libruta
liyirmi musyantsi cay patsacho Jesucristo imanog
cawashgantapis. Tsaynogpis Juan escribergan
quimsa cartata. Tsay cartacunapa jutinmi caycan
1 Juan, 2 Juan y 3 Juan. Lapan tsay escribishgan-
cunapis Bibliachomi escribiraycan.

Libro galaycunan

1-2 Noga Juan, Tayta Diospa wilacognin carmi
cay libruta yaracog mayécunapag apaycatsim0. Ima
pasananpag cagcunatapis ricatsiminanpagmi
Tayta Diosnintsi tsurin Jesucristuta nergan.
Tsaymi angilninta Jesucristo cachamorgan
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tsaycunata ricatsiménanpag. Tsaymi tsay
ricatsimashgancunata escribiycdmo ima
pasananpag cagcunatapis musyapécunayquipag.
Tsaycunaga nagana pasananpagnami caycan.

3 Cay escribishgicunata liyir chasquicogcuna
y liyipaptin chasquicogcunapis cushicirengami.
Tsay ricatsimashgancunaga cumplinanpagnami
caycan.

4 Noga escribiycdm0 Asia provinciacho
caycag ganchis marcacunacho caycag
waugui-panicunapagmi. Unaypita-patsa
imayyagpis cawag Tayta Dios y naupancho
caycag Santu Espiritu®  cuyapéashushpayqui
yanapayculashunqui pay munashgannog
cushishga cawapécunayquipag.

5 Tsaynogla Jesucristupis gamcunata yanapay-
culdshunqui. Paymi Tayta Diosnintsipa wilacuyn-
inta cay patsaman apamushga y wanushcunapita
paymi puntata cawarimushga imaypis yapayga
manana wanunanpag. Tsaymi cay patsacho la-

pan mandag reycunapis paypa munaynincho cay-
can.

Tsaynogpis paymi cuyamashpantsi
cruzcho wanushpan lapan jutsantsicunata
perdonamashcantsi.

6 Mandamagnintsi rey cashpanmi maquinman
churamashcantsi pay munashganta rurarna
cawanantsipag.  Tsaynogpis clra canantsipag
churamashpantsimi imay hOra manacuptintsipis
mayamantsi. iJesucristo 1maypis alabashga

1:4 “Santu Espiritu” ninanpa trucanga griéguchdga “ganchis
Espiritu” nirmi escribiraycan.
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cayculdtsun  lapanpis paypa maquincho
cashganpita! Amén.

7 iJesucristoga pucutay jananchOmi cutimonga!
Tsaynog  cutimuptinmi lapan  runacuna
y payta wanutsegcunapis ricapacongapag.
Castiguta chasquinanpag cashganta musyarmi
may-tsaychopis  runacuna  mantsacushpan
wagapicongapag. Tsay nishgdnoglami lapanpis
rasunpa pasanga. Tsaynog cayculdtsun. Amén.

8 Lapanpag munayniyog y imayyagpis cawag
Tayta Diosnintsi caynogmi nin: “Cay patsata ma-
narag camarpis maynami caycargd. Tsaynoglami
cay patsa ushacaptinpis caycashagpag.”

Jesucristuta Juan ricashgan
9 Nogaga Jesucristuman yéracog mayiqui

Juanmi cayca. Yaracog mayiqui carmi
gamcunanogla Tayta Diosnintsipa naupanman
chayashagpag. Jesucristuta chasquicush-

gayquipita runacuna chiquishushgayquinoglami
nogatapis Jesucristuta chasquicushgépita
chiquiycdman. Tsaymi Jesucristupa wilacuyninta
wilacushgépita Patmos islacho présu caycarga.

10 Tsaycho caycarmi domingo junag Santu
Espiritu =~ yanapamaptin mayargd cornéta
tucamognograg guepdcho caynog nimogta:

11 “[Cay patsa manarag captinpis caycargimi.
Tsaynoglami cay patsa ushacaptinpis noga
caycdshagpag.] Canan ricatsishayqui pasananpag
cagcunata. Tsay ricashgayquicunata escribircur
apatsinqui ganchis marcacunacho caycag
ydracamagcunaman. Tsay marcacunaga caycan
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Efeso, Esmirna, Pérgamo, Tiatira, Sardis, Filadelfia
y Laodiceami.”

12 Guepéacho tsaynog parlamogta mayaycurmi
ticrargd pi cashgantapis ricandpag. Tsay
ticrashgachomi ricarga orupita rurashga ganchis
mechérucuna rataycagta.

13 Tsay mechérucuna chaupinchomi ricarga
chaqui puntanyag yorag ropan jatishga runa
ichiraycagta. Tsay runapa péchunchdomi orupita
awashga wachcu jiraraycargan.

14 Agtsanmi yorag cargan yoragyashganyag
tagshashga milwanog y rajunogpis. Nawinnami
ninanograg atsicyargan.

15 Tsaynoglami chaquincunapis atsicyargan
chip-chipyaycag  waylashga  broncinograg.
Parlashganpis carumanmi mayacidmorgan atsca
yacuragrapa aywar gaparagnog.

16 Derécha cag maquinchémi tsararargan gan-
chis estrellacunata. Shiminpitanami espada yarg-
amorgan ishcan ladunpa afilashga. Cérannami
intinog fiyupa chip-chipyargan.

17 Payta ricaycurmi naupanman wanushganog
ishquicorgd. Tsaymi derécha cag maquinwan
yataycamar caynog nimargan: “Ama mantsaca-
maytsu. Imaypitapis cashgénoglami imayyagpis
caycéshagpag.

18 Runacuna wanutsimaptinpis cawarimushcé
imayyagpis cawandpagmi. Nogami munayniyog
caycd wanogcunata cawaritsimundépagpis.

19 Canan pasaycashganta y pasananpag cagcu-
natapis ricatsishgéata lapanta escribinqui.

20 Ganchis mechérucunaga caycan tsay ganchis
marcacunacho caycag yaracamagcunami. Derécha
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cag maquécho tsararashga ganchis estrellacunaga
caycan tsay ydracamagcunata cuidag angilcunami.”

2

Efeso marcacho caycag ydracogcunaman cartata
apatsishgan

1 Nircurnami Jesucristo caynog nimargan:
“Efeso marcacho caycag yédracamagcunata ricag
angilpag cay nishgata escribiy:

“Nogami derécha cag maquécho ganchis estrel-
lacunata tsararag caycd. Nogami Orupita rurashga
ganchis mechérucunapa chaupincho puré.*

2 “Noga ricaycami lapan rurashgayquicunata.
Gamcunaga imaypis nogaman yaracaycdmanquimi.
Tsaynogpis ricaycdmi lutan yachatsicogcunata
mana chasquipashgayquita. Apostol-
tucogcuna lulacur lutanta yachatsishgantapis
taripashcanquimi.

3 Nogaman yaracamashgayqulplta runacuna
chiquishuptiquipis mana ajayaypa munashganog
cawarcaycashgayquitami ricayca.

4 “Itsanga mana gustaycdmantsu naupata
cuyamashgayquinog cananga mana cuyamash-
gayquimi.

5 Puntata imanog cuyamashgayquitapis
shumag yarparcur cananpis tsaynogla cuyamay.
Tsaynog mana cuyamaptiquega naupdacho caycag
mechéruyquita jorgurir mananami imachopis
yanapashayquinatsu.

2:1 “Nogami orupita rurashga ganchis mechérucunapa chaupin-
cho puré” nishganga Jesucristo ganchis marcacunacho payman
yéracogcunata mana cachaypa yanapaycashgantami niycan.
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6 “Tsaynog carpis Nicolads lutanta yachatsish-
gancunatat mana chasquipashpayqui alitami ru-
rarcaycanqui. Pay yachatsishgancunataga man-
ami mayaytapis munadtsu.

7“Wiyacogcunaga shumag tantyacéritsun Santu
Espiritut tsaynog nishgancunata. Santu Espiritu
nishgancunata imaypis cumplegcunaga Tayta
Diospa naupancho imayyagpis cawatsicog yorapa

wayuynintami micapicongapag.”$

Esmirna marcacho caycag ydracogcunaman car-
tata apatsishgan

8 Tsaypitami Jesucristo caynogpis nimargan:
“Esmirnacho caycag ydracamagcunata ricag
angilpagpis cay nishgéta escribiy:

“Cay patsata manarag camarpis maynami cay-
carga. Tsaynoglami cay patsa ushacaptinpis noga
caycdshagpag. Tsaynogpis nogami wanushgépita
cawarimushca.

9 “Noga ricaycdmi nacarcaycashgayquita
y wactsa carcaycashgayquitapis. Wactsa
carpis chasquicamashgayquipita gamcunaga
ricunogmi carcaycanqui. Tsaynogpis ricaycdmi
Israel runacuna gamcunapa wasayquita
rimarcaycashganta. Paycunaga: ‘Diosmanmi
yaracO’ niycarpis manami rasunpatsu payman

T 2:6 Nicolasga runacunata yachatsergan idulucunapa jutincho
pishtashgan aytsata micunanpag y olgupis warmipis adulterio
jutsata rurananpagmi. } 2:7 Nicolasga runacunata yachat-
sergan Idulucunapa jutincho pishtashgan aytsata micunanpag y
olgupis warmipis adulterio jutsata rurananpagmi. § 2:7
Imayyagpis cawatsicog yorapita musyanayquipag liyinqui Apoc-
alipsis 22.2,14,19.
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yéracdrin, sindga Satanas munashgantami
rurarcaycan.

10“Nacaycuna gamcunaman chayaycédmunnami.
Tsaynog captinpis ama mantsacariytsu. Nogata
mana chasquicamagcuna Satands munashganta
rurarmi waquinniquita carcilmanpis
wichgapécushunquipag.  Chunca (10) junagmi
tsaycho nacapécunquipag. Wanutsishunayquipag
caycaptinpis Diosman ydracushgayquipita mana
witicuptiquega gamcunata pushashayqui
naupéacho imayyagpis cawapacunayquipagmi.

11 “Wiyacogcunaga shumag tantyacéritsun
Santu Espiritu tsaynog nishgancunata. Santu
Espiritu nishgancunata imaypis cumplegcunaga
manami infiernuman gaycushgatsu cangapag.”

Pérgamo marcacho caycag ydracogcunaman car-
tata apatsishgan

12 Tsaypitami Jesucristo caynogpis nimargan:
“Pérgamo marcacho caycag ydracamagcunata ricag
angilpagpis cay nishgata escribiy:

“Nogami ishcan lddunpa afilashga espada ap-
tashga cayca.

13 “Noga musydmi marcayquicho tag runacuna
waquin marca runacunapitapis Satanaspa mu-
naynincho mas caycashganta. Tsaynog captinpis
mana ajayaypami nogaman ydracarcaycdmanqui.
Ali wilacuynéta wilacog Antipasta tsay marcacho
wanutsipdcuptinpis nogaman ydracamashgayquipita
manami witicarishcanquitsu.
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14 “Tsaynog ydracamarga amana chasqui-

paynatsu Balaam™ yachatsishgannog lutan
yachatsicogcunata. Balaam shimita goptinmi
Balac  jutiyog runa Israel runacunata
fiestancunaman gayatsergan idulucunapa jutincho
pishtashgan aytsata garananpag. Tsaynogpis
warmicunata yachatsergan Israel runacunawan
majanta jarucur puricunanpag.

15 “Tsaynogpis Nicolaspa yachatsicuynintat
amana chasquicariytsu. [Pay yachatsishgancu-
nataga manami mayaytapis munétsu.]

16 Tsay yachatsicuyta chasquicunayquipa
trucanga Tayta Dios munashgannog cawapaécuy.
Jutsata rurar cawapécuptiquega gamcuna cagman
shamur wanutsishayqui shimépita yargamog
espadawanmi.

17 “Wiyacogcunaga shumag tantyacaritsun
Santu Espiritu tsaynog nishgancunata. Santu
Espiritu nishgancunata imaypis cumplegcunataga
ciélucho churaraycag mana  micuytami
garashag micapdcunanpag. Tsaynogpis
chasquipdcongapag yorag rumicho mushog jutin
escribiraycagtami.§ Tsay mushog jutitaga yorag

* 2114 Balaampita masta musyanayquipag liyinqui Numeros
22.1-24.25; 31.8,16. T 2:15 Nicolaspa yachatsicuyninpita
musyanayquipag liyinqui 2.6-pa nétanta. ¥ 2:17 Mand nishgan
micuytaga chunyag tsaquijircacho Tayta Diosnintsi camaripargan
Israel runacuna micunanpag. Tsay mand nishgan micuymanmi
Jesucristo tincutsicorgan.  Tsaypita masta musyanayquipag

liyinqui San Juan 6.32-58. S 2:17 Juan escribishgan witsanmi
runacuna yorag rumitarag chasquipécog tsay rumita ricatsir
filestaman yaycapécunanpag. Tsaymi Jesucristo nergan yorag
rumita chasquegcuna Tayta Diospa naupanman chayananpag
cashganta.
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rumita chasquicogcunalami musyapécongapag.”

Tiatira marcacho caycagydracogcunaman cartata
apatsishgan

18 Tsaypitami Jesucristo caynogpis nimargan:
“Tiatira marcacho caycag ydracamagcunata ricag
angilpagpis cay nishgéata escribiy:

“Nogaga Tayta Diospa tsurinmi cd. Nawépis
nina-nirag atsicyagmi caycan. Chaquépis chip-
chipyaycag broncipita rurashganogmi caycan.

19 “Nogaga ricaycdmi lapan  rurash-
gayquicunata. Tsaynogpis ricaycdmi pi-
maywanpis Cuyanacarlshgayqulta nogaman
yaracamashgayquita y imaypis munashginog
cawapadcushgayquitapis. Tsaynog cawashpayquimi
waran waran tantyacurcaycanqui munashganog
cawanayquipag.

20 “Itsanga mana alitami rurarcaycanqui
Jezabel nishgan warmi lutanta yachatsiptin
mana michashpayqui. Tsay warmega: ‘Diospa
wilacogninmi cd neg-tumpalami nogaman
ydracamagcunata lutanta yachaycétsin.  Payga
yachaycétsin runacunapis warmicunapis
adulterio jutsata rurananpag y idulucunapa
jutincho pishtashgan aytsata micunanpagmi.

21 Maynami tsay warmita nishcéd jutsancunata
cacharinanpag. Tsaynog niycaptépis cachariyta
manami munantsu.

22-23 “Jutsa rurashgancunata mana cachaript-
inmi fiyupa castigashagpag. Pay yachatsish-
ganta chasquipagcunapis fiyupa nacarmi wanon-
gapag. Tsaynogpami nogaman yadracamagcunaga
lapanpis caynog nipdcongapag: ‘Shonguntsicho
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imata yarpashgantsitapis Jesucristo rasunpami
musyaycan. Tsaymi payga pitapis jutsata rurag-
cunataga castigan.’

24-25 “Waquinniquicunaga tsay warmipa lutan
yachatsicuynincunata manami chasquipash-
canquitsu. Payga: ‘Tayta Diospa mds alinnin
cag yachatsicuyninta yachacushun’ niptinpis
tsay yachatsishgancunaga manami Tayta
Diospitatsu caycan, sin0ga Satanaspitami. Tsayta
gamcuna musyaycarga noga yachatsishgacunata
cutimundyag ama gongapéacuytsu.

26-27  Hasta ~ wanunanyag  nishgicunata
cumplegcunataga churashag munaynincho
lapan marcacunata tsarardnanpagmi. Lapantapis
munaynéman Taytd churamushgannogmi tsay
marcacunatapis paycunapa munayninman
churashagpag. Tsaynog munayniyog carmi
paycunaga mana wiyacog runacunata fiyupa
castigangapag.

28 Tsaynogpis tsay mandag cayta chasquegcu-
napa premiunmi canga warag estrella.

29 “Wiyacogcunaga shumag tantyacéritsun
Santu Espiritu tsaynog nishgancunata.”

3

Sardis marcacho caycag ydracogcunaman cartata
apatsishgan

1 Tsaypitami Jesucristo caynogpis nimargan:
“Sardis marcacho caycag ydracamagcunata ricag
angilpagpis cay nishgéita escribiy:
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“Nogami  Santu  Espirituta®  cachamé.
Tsaynogpis nogami maquécho ganchis
estrellacunata tsararayca.t

“Noga musyami imanog cawaycashgayquitapis.
Tayta  Dios  munashgannog  cawaycash-
gayquita runacuna yarpaptinpis gamcunaga
wanushganogmi carcaycanqui.

2 iShonguyqui manarag chucruyashganyag
shumag yarpachacariy Tayta Dios munashgannog
cawapacunayquipag! Alita ruraycashgayquita
yarpaptiquipis Tayta Diosnintsipdga mana alimi
caycan.

3 Yarpapacuy ali wilacuynéta yachacush-
gayquita. Jutsayquicunata cacharir Tayta
Dios munashgannogna cawapdcuy. Pay
munashgannog mana cawaptiquega elagpita
suwa shamushgannogmi nogapis elagpita
shamushagpag gamcunata castigandpag.

4 “Tayta Diosta mana cdsucur waquin cawapt-
inpis walcaglami pay munashgannog cawarcay-
canqui. Tsaynog cawashgayquipitami naupécho
cawapdcunquipag yorag ropayqui jatishga.

5> Tsaynoglami imanog nacarpis Tayta Dios mu-
nashgannog cawag cigayorag ropanjatishga glori-
acho cawangapag. Paycunapa jutincunaga apun-
taraycan libro de la vidachomi. Paycunapa jutin-
taga manami tsay librupita bOrrashagtsu. Taytépa
y angilcunapa naupanchomi lapantapis musyat-
sishag nogaman yaracamag cashganta.

*
3:1 “Santu Espiritu” ninanpa trucanga griéguchdga “ganchis

Espiritu” nirmi escribiraycan. T 3:1 Ganchis estrellacuna ima

cashgantapis musyanayquipag liyinqui Apocalipsis 1.20.
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6“Wiyacogcunaga shumag tantyacéritsun Santu
Espiritu tsaynog nishgancunata.”

Filadelfia marcacho caycag ydracogcunaman car-
tata apatsishgan

7 Tsaypitami Jesucristo caynogpis nimargan:
“Filadelfia marcacho caycag ydracamagcunataricag
angilpagpis cay nishgéta escribiy:

“Nogaga jutsaynag Diosmi cd. Nishgdcunataga
imaypis cumplémi. Gloria puncupa lldvintami
tsararaycd.r Tsaymi munayniyog cayca salvashga
cagcunata gloria puncuta quichapénépag y mana
salvashga cagcunata wichgapandpagpis.

8 “Nogaga musydami imanog cawaycash-
gayquitapis. Munayniynag caycarpis mana
gongaypami  nishgicunata  cumplishcanqui.
Tsaynogpis chasquicamashgayquita manami
pengacushcanquitsu.  Tsaymi gloria puncuta
gamcunata quichapashca. Tsay puncupa
yaycuptiqui pipis manami michdshunquipagtsu.

9 Marcayquichdga Israel runacuna: ‘Tayta Dios
munashgannogmi cawaycd’ niycarpis manami
rasunpatsu pay munashgannog cawarcaycan.
Tsaypa trucanga Satanas munashganta rurarmi
cawarcaycan. Paycunatami juicio final junag
mandashag naupayquiman gongurpacur caynog
nishunayquipag: ‘Rasunpami gamcunaga Tayta
Diospa wamrancuna carcaycanqui.’

10" “Imanog nacarpis noga nishgacunata
mana ajayaypami cumplircaycanqui. Tsaynog
cawapdicuptiquega may-tsaycho tag runacunata

¥ 3:7 Griégucho niycan Davidpa lldvinta Jesucristo
tsararaycashganta.
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fiyupa nacaycunawan castigarpis gamcunata
manami castigashayquitsu.

11 “Noga shamunédpagnami cayca. Tsaymi
yachatsishgdacunata mana gongaypa noga
munashgianog cawapécuy. Tsaynogpami
gloriaman chamur premiuta chasquinquipag.

12 Munashgénog imaypis cawagtaga
chasquicushag Tayta Diospa naupancho
cawapdacunanpagmi. Templupa cimientuncho
rumicuna mana cuyucog cashgannogmi
paycunapis Tayta Diospa naupancho
imayyagpis cawapdcongapag. Nogapa cashgan
musyacdnanpagmi paycunacho escribishag Tayta
Diospa jutinta y mushog jutétapis. Tsaynogpami
gloriapita shamog mushog Jerusalén marcacho$
imayyagpis tangapag.

13 “Wiyacogcunaga shumag tantyacaritsun
Santu Espiritu tsaynog nishgancunata.”

Laodicea marcacho caycag ydracogcunaman car-
tata apatsishgan

14 Tsaypitami Jesucristo caynogpis nimargan:

“Laodicea marcacho caycag yaracamagcunataricag
angilpagpis cay nishgéata escribiy:

“Runacunata salvananpag Tayta Dios lapan
promitishgancunataga nogami cumpliycd. No-
gaga imaypis rasun caglatami né. Nogawanmi
Tayta Dios lapantapis camargan.

15 “Nogaga musydmi wanushga-yupay cash-
gayquita. Tsaynog canayquipa trucanga alimi
canman wanucuptiquipis.

§ 312 Gloriapita shamog mushog Jerusalén marcapita
musyanayquipag liyinqui Apocalipsis 21.2.
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16 Tsaynog cashgayquipitami melanaypag
cagta jitarishgannog gamcunatapis naupdpita
gargushayquipag.

17 “Ricu  cashgayquimanmi  gamcunaga
atiénicurcaycanqui. Tsaymi gamcunaga
parlar purircaycanqui imapis mana
pishéshushgayquita. Tsaynog carpis manami
cuentata gocarinquitsu cuyapaypag wactsanogla
carcaycashgayquita. =~ Gamcunaga gapranog y
pengaypag garapéachunoglami carcaycanqui.

18 Rasunpa ricunog cayta munarga Oru pUruta
nogapita rantipacuy. Garapéchunog cayta mana
munarga yorag rOpata nogapita rantipacuy.
Gapranog cayta mana munarga nogapita jampita
rantipacuy. Tsaynogpami ricunog canquipag, ali
ropashganog canquipag y gapranog cashgayquipa
trucanga alina tantyapacunquipag.

19 “Cuyashga cagtaga lutanta ruraptin noga
castigami lutan rurashgancunata cacharinanpag.
Tsaynog castigacog caycaptéga shumag tantyacur
noga munashginogna cawapécuy.

20 Wayi puncupita gayacamognogmi
gamcunata gayacaycamo. Gayacamushgéta
mayar chasquicamaptiquega gamcunawanmi
imaypis cawashagpag. Cuyanacushgayquiwan
micur  cushicushgayquinogmi  gamcunapis
nogawan imaypis cawar cushicarinquipag.

21 Munashgédnog imaypis cawapacuptiquega
gamcunata churashayqui nogawan mandag
capicunayquipagmi.®  Tsaynoglami Tayta Dios

* 321 Jesucristo munashgannog cawagcuna paywan mandanan-
pag cagta mas musyanayquipag liyinqui Apocalipsis 20.4-6.
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munashgannog cawapté nogatapis churamashga
paywan imayyagpis mandag candpag.

22 “Wiyacogcunaga shumag tantyacéritsun
Santu Espiritu tsaynog nishgancunata.”

4

Tayta Diosta gloriacho alabapdcushgan
1 Tsaypitanami ricargd gloriacho puncu

quicharaycdmogta. Nircurna naupata
mayashgénogla yapaypis mayargd cornéta
tucamognograg caynog nimagta: “Cayman
shamuy. Cananmi ricatsishayqui ima
pasananpag cagtapis.”

2 Tsaychomi Santu Espiritu ricatsimargan glori-
acho caycag tronuta.

3 Tsay tronuchomi Tayta Diosnintsi jamaray-
cargan verdi y puca lindu chip-chipyaycar.
Jaspe ruminog o cornalina ruminogragmi chip-
chipyaycargan. Jamacunan tréno jananpami
tsutaraycargan esmeralda ruminograg chip-
chipyaycag turmanyu.

4 Tayta Diospa trOnuntami tumaparargan
ishcay chunca chuscu (24) tronucuna.  Tsay
tronucunamanmi yorag ropashga mayor runacuna
jamacdrergan. Tsay mayor runacunaga Oru
corOnan jatishgami lapan caycargan.

> Tayta Dios jamarashgan trOnunpitami atsi-
cyaypa atsicyar elguy yargamorgan. Rayupis bun-
ruruypa bunrurur mayacdmorgan. Tsay tronupa
naupanchomi ganchis mechérucuna rataycargan.
Tsaycunaga cargan Tayta Diospa Santu Espiri-
tunmi.
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6 Tsaynogpis Tayta Diospa trénun cagchomi
ventinapa linan-nirag lamar intérupa ricacargan.

Tsaynogpis chuscu querubincunami™ tsay trénupa
naupancho caycargan. Tsay querubincunapami
intéru cuerpuncho nawincuna cargan.

7Punta cag querubinmi cargan leon-nirag. Ish-
cay cagnami cargan tOru-nirag. Quimsa cagnami
cargan runa-nirag. Chuscu cagnami cargan
pdriycag condur-nirag.

8 Tsaycunaga chuscunpis sogta dlayogmi cargan.

Tsaynogpis intéru cuerpunchdmi nawincuna car-
gan.

Tsay querubincunami pagaspa junagpapis

caynog nipacun:

“Lapanpag munayniyog Tayta Dios,

gamga jutsaynagmi caycanqui.

Gamga unaypita-patsa imayyagpis cawag Diosmi
caycanqui.”

910 Tronuncho jamaraycag imayyagpis cawag
Tayta Diosta tsaynog adorar alabaptinmi tsay
ishcay chunca chuscu (24) mayor runacunapis
gongurpacuycur adorapécun. Paycunami
corfnanta jorgurcur Tayta Diospa naupanman
churaycushpan caynog nipacun:

11 “Tayta Dios, gamlami lapanpagpis munayniyog
canqui.

Lapan imatapis gammi camashcanqui.

Cawayta goshgayqulpltaml lapanpis cawarcay-

Tsaym1 lapanpls resp1tashushpayqu1 gamta al-
abapécushunqui.”

* a6 Querubinpita masta musyanayquipag liyinqui Ezequiel
capitulo 1-ta y 10-ta.
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S

Jesucristuta gloriacho alabapdcushgan

1 Tsaypitanami Tayta Diosta ricarga trénuncho
jamaraycagta. Paymi jamaraycargan derécha cag
maquincho rollun aptashga. Tsay rolloga jananpa
y rurinpami escribiraycargan. Pipis lutala mana
quichananpagmi ganchis cuti cérawan cuchun la-
garargan.

2 TsaychOmi ]uc munayniyog angil fuertipa
caynog nergan: “;Pilarag Cérancunata jorgurcur
rolluta quichaycunman?”

3 Tsaynog niptinpis jana patsacho, ni cay pat-
sacho ni maychopis manami pipis cargantsu tsay
rolluta quichananpag ni quicharcur escribirash-
ganta ricananpagpis.

4Pipis tsay rolluta quichananpag mana captinmi
fiyupa laquicur wagarga.

> Tsaynog wagaycaptémi tsay ishcay chunca
chuscu (24) mayor runacunapita jucnin cag
caynog nimargan: “Ama wagaytsu. Juda castapita
‘Ledn’ nishgan runami Satanasta vincishga car
munayniyog caycan tsay rolluta quichananpag.
Payga rey Davidpa castanmi caycan.”

6 Tsaynog nimaptinmi ricargd juc Carnishta
mandag jamacunan tronupa naupancho caycagta.
Tsaynogpis tsay Carnish caycargan tsaycho cag
chuscu querubincunapa y ishcay chunca chuscu
(24) mayor runacunapa chaupincho. Tsay Car-
nishga wanushganpita cawarircamurmi ichiray-
cargan. Ganchis wagrayog y ganchis nawiyogmi
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cargan.” Tsay ganchis nawincunaga caycan Tayta
Dios cay patsaman cachamushgan Santu Espiri-

tumi.t _ _ )
7 Tronuncho jamaraycag Tayta Diospa derécha

cag maquinpitami Carnish chasquimorgan

rolluta.

8  Chasquircuptinmi naupancho cag
chuscu querubincuna y tsaycho cag ishcay
chunca chuscu (24) mayor runacunapis
naupanman gongurpacorgan. Paycuna lapanmi
arpancunawan cargan. Tsaynogpis Orupita
rurashga tazun malwawanmi inciensuta
apapdcorgan. Tsay incienso cargan Tayta Diosman
yaracogcuna manacushgancunami.

9 Paycunami mushog alabanzata cantar tsay
Carnishta alabargan caynog nir:

“Gamlami munayniyog caycanqui tsay rolluta
quichanayquipag.

Gammi runacuna-raycu wanushcanqui.

Wanur yawarniquita jichaptiquimi gamta
chasquicog cagtaga Tayta Dios lapan casta
runacunata perdonashpan salvashga,
maycho taptinpis y ima idiOmata
rimaptinpis.

10 Tsay runacunaga munayniquichomi carcaycan.

Tsaymi imay hora manacushuptiquipis gam
mayanqui.

Paycunami patsacho mand&shishunquipag.”

* 5.6 “Tsay Carnishga ganchis wagrayogmi” ninanga pasaypa
munayniyog ninanmi. “Tsay carnishga ganchis nawiyogmi” ni-
nanga lapanta ricag y lapanta musyag ninanmi. T 5:6 “Santu
Espiritu” ninanpa trucanga griego ididmachoga “ganchis Espiritu”
nirmi escribiraycan.
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11 Tsaypitanami ricargd yupaytapis mana ati-
paypag angilcuna Carnishta alabarcaycagta. Pay-
cunami tsay chuscu querubincunawan y tsay ish-
cay chunca chuscu (24) mayor runacunawanpis
Carnishta caynog nir alabarcaycargan:

12 “iGammi wanushcanqui runacuna jutsancu-
napita perdonashga cananpag!

iMay-tsaychOpis gamta alabayculashunqui!

iGammi lapanpagpis munayniyog canqui!

iGammi lapan camashgayquicunapapis duéfiun
canqui!

iPipis manami gamndoga yachag cantsu!

jlapan cawagcuna gamta imaypis alabay-
culédshunqui!”

13 Tsaynogpis mayargd jana patsacho
caycagcuna, cay patsacho caycagcuna, lamar
rurincho caycagcuna y lapanpis Tayta Dios
camashgan cagcunaga caynog alabarcaycagta:
“iTrOnuncho jamaraycag Tayta Dios y naupancho
caycag Carnish imayyagpis alabashga
cayculdtsun!”

14 Tsaynog alabapéacuptinmi Tayta Diospa nau-
pancho cag chuscu querubincuna: “jTsaynog cay-
culdtsun!” nipdcorgan. Tsaynogpis ishcay chunca
chuscu (24) mayor runacuna naupanman gongur-
pacuycur Tayta Diosta adorapécorgan.

6

Rollucho sogta céracuna lagaraycagta Jesucristo
jorgushgan

1 Tsaychomi ricargd roOllucho punta cag
lagaraycag  cérata Carnish  jorgushganta.
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Jorguriptinmi naupancho cag chuscu
querubincunapita jucnin gayacorgan: “jShamuy!”
nishpan.

2 Tsaynog niptinmi ricérishgicho ricargd juc
yorag caballun muntashgay fléchan aptashga angil
aywaycdmogta. Paymi corbnata chasquircur ay-
wargan Tayta Diospa contran cagcunata majayla
wanutsinanpag.

3 Rollucho ishcay cag lagaraycag cérata Carnish
jorguriptinmi naupancho cag chuscu querubin-
cunapita jucnin gayacamorgan: “jShamuy!” nish-
pan.

4 Tsaynog niptinmi ricargd puca caballun
muntashga angil aywaycdmogta. Tsay angiltami
jatun espddata Tayta Diosnintsi aptaparcur
cay patsaman cachamorgan runacunata
chiquinacatsir quiquinpura wanutsinacunanpag.

5 Rollucho quimsa cag lagaraycag cérata Car-
nish jorguriptinmi naupancho cag chuscu queru-
bincunapita jucninna gayacamorgan: “jShamuy!”
nishpan. Tsaynog niptinmi ricarishgdcho ricarga
yana caballun muntashga angil aywaycamogta.
Tsay angilmi balanzan aptashga caycargan.

6 Tsaymi tsay chuscu querubincunapa
chaupinpita  caynog nimogta  mayarga:
“iMuchuymi runacunapag canga! Tsaymi juc junag
arur ganashgan aypanga juc Kilo triguta o quimsa
kilo cebadata rantinalanpag. Muchuy captinpis
aceitita y vinutaga ama ushacatsiytsu.”

7 Rollucho chuscu cag lagaraycag cérata Carnish
jorguriptinmi naupancho cag chuscu querubin-
cunapita ultimo cag querubinna gayacamorgan:
“iShamuy!” nishpan.
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8 Tsaynog niptinmi ricarishgdcho ricarga
garwash caballun muntashga angil aywaycamogta.
Tsay angilpa jutinmi cargan “Wanutsicog”.
Paypa guepantanami shamorgan wanuy.
Tsay wanutsicog angilmi yargorgan runacuna
guérracho wanutsinacunanpag. Tsaynogpis
yargorgan runacunata muchuycunawan,
gueshyawan y munti uywacunawanpis
wanutsinanpag. Tsaymi munayniyog cargan
runacunata pulanpa menos pulannin cagta
wanutsinanpag.

9 Rollucho pitsga cag lagaraycag cérata Car-
nish jorguriptinmi almacuna altar chaquincho
caycagta ricargd. Tsay almacunaga cargan Jesu-
cristuman ydaracushganpita wanutsishga cag runa-
cunapami.

10 Paycunami fuertipa caynog nipécorgan: “La-
panpag munayniyog Tayta Dios, ¢imayyagtag mana
juzganquitsu tsay wanutsimag runacunata?”

11 Tsaynog niptinmi Tayta Dios caynog
nergan: “Shuyaycuyrag. Gamcuna
wanushgayquinnoglami waquin runacunapis
nogaman ydracamashganpita ~wanupécongarag.
Tsaypitaragmi wanutsishogniqui runacunata
juzgashag.” Tsaynog nircushpanmi altar
chaquincho caycag almacunata yorag roOpata
jatipargan.

12 Rollucho sogta cag lagaraycag cérata Carnish
jorguriptinmi patsa fiyupa sicsicyargan. Tsay
horami ricarga inti tsacacicogta y quillapis yawar-
nirag ricacogta.

13 Fuertipa  wayrdmuptin manaragpis
pogog higus patatayla shicwamognogragmi
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estrellacunapis ciélupita shicwamorgan.

14 Ciélupis  luylucarcur  luylucarcurmi
elgacdcorgan. Jircacuna y lamarcho islacunapis
juc ladumanmi witergan.

15 Tsaynogpis ricargd lapan runacuna gagacu-
naman y machaycunaman pacacurcaycagta.
Tsayman pacacorgan cay patsacho reycuna,
mandag solddducuna, ricucuna, ashmaycuna y
waquin runacunapis.

16-17 Tsaychomi puntacunata y gagacunatapis
caynog nipacorgan: “jPasaypa rabiashgami caycan
Tayta Diospa naupancho caycag Carnish! jCay pat-
sacho lapan runacunata nacatsir castigananpag
cag tiempo chamushganami! (Nogacunatapis mana
nacatsimananpag pacaycalamay! Tayta Diospa
castiguntaga manami pipis awantangatsu!”

7

Payman ydracogcunata Tayta Dios cuidashgan

1 Tsaypitana ricargd chuscu angilcuna cay pat-
sapa chuscun cuchuncho ichirpaycagta. Tsay
angilcunami wayrata tsaparargan cay patsaman-
pis ni lamarmanpis mana wayrédnanpag. Tsaynog
tsaparaptinmi yOracunapa rapralanpis mana cuy-
organtsu.

2 Tsaynogpis ricargd juc angilta inti yarga-
munan cagpita munayniyog Tayta Diospa séllun
aptashga aywaycdmogta. Tsay angilmi patsapa
cuchuncho cag chuscu angilcunaman fuertipa
caynog gayacorgan:
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3 “iTayta Dios munashgannog cawagcunapa ur-

cunman sefialta manarag churaptéga® amarag
ushacétsiytsu cay patsacho cagcunata, lamarcho
cagcunata ni yoracunatapis!”

4 Tsaynog nirmi tsay dangil sefialargan pachac
chuscu chunca chuscu waranga (144,000) runacu-
nata. Paycunaga cargan chunca ishcay (12) Israel
castapita mirag runacunami.

5> Tsaymi cada castapita sefialargan chunca ish-

cay waranga (12,000) runacunata. Tsay runacu-
naga cargan:

Juda castapita chunca ishcay waranga (12,000),

Rubén castapita chunca ishcay waranga
(12,000),

Gad castapita chunca ishcay waranga (12,000),

6 Aser castapita chunca ishcay waranga
(12,000),

Neftali castapita chunca ishcay waranga
(12,000),

Manasés castapita chunca ishcay waranga
(12,000),

7 Simebn castapita chunca ishcay waranga
(12,000),

Levi castapita chunca ishcay waranga (12,000),

Isacar castapita chunca ishcay waranga
(12,000),

8 Zabuldn castapita chunca ishcay waranga
(12,000),

José castapita chunca ishcay waranga (12,000)

y Benjamin castapitapis chunca ishcay waranga
(12,000).

*x . . ~ ;
7:3 Tayta Dios imapag sefialta urcunman churashgantapis

tantyanayquipag liyinqui Ezequiel 9.1-6 y Apocalipsis 9.4.
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Atsca runacuna yorag ropashga gloriacho cash-
gan

9 Tsaypitami ricargd yupaytapis mana
atipaypag tsaytsica runacuna Tayta Diosnintsi
jamarashgan tronunpa y Jesucristupa naupancho
caycagta.” Paycuna may-tsay nacionpita carpis,
ima casta carpis y ima idiomata rimag carpis
tsaycho carcaycargan palman aptashga y yorag
ropan jatishgami.

10 Paycunami fuertipa caynog nipécorgan:
“iTronuyquicho jamaraycag Tayta Dios,
gammi Jesucristuta cachamushcanqui
salvaménayquipag!”

11 Tsaychémi Tayta Diospa naupancho cag
chuscu querubincuna, tsaycho cag ishcay
chunca chuscu (24) mayor runacuna y lapan
angilcunapis gongurpacuycur Tayta Diosta
caynog nir alabapécorgan:

12“; Amén!

iTayta Diosnintsi alabashga cayculatsun!

iPay japalanmi lapantapis musyan!

iPay japalanmi lapanpagpis munayniyog caycan!
ilmayyagpis payta agradécicushun!

ilmayyagpis alabashga cayculétsun!

iAmén!”

13 Tsaymi Tayta Diospa naupancho cag ish-
cay chunca chuscu (24) mayor runacunapita
jucnin tapumargan: “iPitag tsay yorag roOpan
jatishga runacuna caycan? ¢Maypitatag paycuna
shamushga?”

T 7:9 Jesucristo ninanpa trucanga griégucho niycan Carnish cash-
gantami. Tsaynoglami 7.10; 7.14 y 7.17-ch0pis Carnish niycan.
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14 Tsaynog nimaptinmi: “Gammi musyanqui,
tayta” nerga.

Tsaynog nipté tsay runa nimargan: “Tsay
runacunaga Jesucristuta chasquicushganpita
pasaypa nacaycunata pasag runacunami
carcaycan. Jesucristo yawarninta jichar
wanuyninpa perdonashga captinmi rdpancunapis
yorag caycan.

15 Tsay runacunaga pagasta junagtami Tayta
Diosta templuncho adoraycan. Paycunawanmi
tronuncho jamaraycag Tayta Dios imaypis tanga-
pag.

16 Paycunaga imaypis mananami yargangatsu
ni yacunangatsu. Intipis ni shanaypis paycu-
nataga manami rupangatsu.

17 Tayta Dios jamarashgan tronunpa naupancho
Jesucristumi paycunata ricanga uyshacunatanog.
Imaypis mana yacundnanpag paymi cawatsicog
yacuman pushanga. Diospa naupanchodga man-
anami pipis waganganatsu.”

8

Rollucho ganchis cag lagaraycag cérata Jesucristo
jorgushgan

1 Rollucho ganchis cag lagaraycag cérata Je-
sucristo jorguriptinmi gloriacho media horanog
pipis mana rimacorgantsu.

2 Nircurnami ricargd Tayta Diospa naupan-
cho ganchis angilcuna ichirpaycagta. Paycunami
cada Unun cornétata chasquipédcorgan tucananpag.

34 Tsaypitana juc dangil shamorgan orupita
rurashga incienso goshtatsicunan aptashga.
Paymi Tayta Diospa tronun naupancho cag
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Orupita rurashga altarman chayargan. Tsayman
chayaycuptinmi Tayta Diosnintsi atsca inciensuta
camaripargan altarcho goshtétsinanpag. Tsay
inciensuta 4angil goshtatsiptinmi Tayta Diospa
tronunman goshtay juntargan. Tsay goshtaywan
talushgami caycargan Diosman ydaracogcuna
manacushgancunapis.

5Nircurna incienso goshtétsicunanman tsay angil
winargan altarcho caycag shanshata. Nircurmi
tsay incienso goshtitsicunanta cay patsaman ji-
taramorgan. Tsay jitamushgan chdmuptinmi at-
sicyaypa atsicyar elguy cargan. Rayupis bun-
ruruypa bunrurur mayacargan. Tsaynogmi pat-
sapis fiyupa sicsicyargan.

Chuscu angilcuna cornétata tucamushgan

6 Tsaypitanami cornétata chasqueg ganchis
angilcuna alistacorgan tucapécunanpag.

7 Punta cag d4ngil cornétata tucamuptinmi ni-
nawan y yawar talushga runtu tamya cay pat-
saman tamyamorgan. Tsaywanmi cdsi pulan
patsa rupar ushacargan. Tsay runtu tamya
chayashgan caga yOrapis y guewapis lapanmi
ushacargan.

8 Tsaypita ishcay cag dngil cornétata tucamupt-
inmi jatuncaray jircanog rupaycar lamarman
chayargan. Tsaymi casi pulan lamar yawarman
ticrargan.

9 Yawarman ticrashgan cagchoga lapanmi
wanorgan y lapan barcucunapis talpucar
ushacargan.

10 Quimsa cag dangil cornétata tucamuptinmi
jatuncaray rupaycag estrella tunimorgan. Tsay
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estrellaga casi pulan mayucunaman y cési pulan
pucyucunamanmi chayargan.

11 Tsay estrellapa jutinmi cargan Asgag. Asgag
captinmi tsay estrella chayashgan cag yacoga as-

gag ricacorgan. Tsaymi tsay yacuta upur atsca
runacuna wanorgan.

12 Chuscu cag dngil cornétata tucamupt-
inmi intipis y quillapis gueshyargan.
Tsaynoglami waquin estrellacunapis mana
chip-chipyargannatsu. Tsaymi intipis,
quillapis y estrellacunapis manana shumag
atsicyargannatsu.

13 Tsaypitanamiricarga juc condur-nirag altupa
tumaycagta. Tsay horami mayarga tsay condur-
nirag caynog nimogta: “jWawalau! iCay patsa-
cho cawagcuna imanograg capdconga guepa cag
quimsan angilcuna tsararaycashgan cornétata tu-
camuptin!”

9

Pitsga cag dngil cornétata tucamushgan

1 Tsaypitanami pitsga cag d&ngil cornétata
tucamorgan. Tsaymi ricargd angilta cay
patsaman estrellanog tunimogta. Tsay angilmi
chasquergan demoniucuna wichgarashgan
wanwanyaycag patsapa shiminpa llavinta.

2 Patsapa shiminta quichariptinmi hornupita
goshtay = yargamognograg vyana  goshtay
yargamorgan. Tsay goshtay intita tsapaptinmi
patsa tsacacdcorgan.

3 Tsay goshtaypitami chucluscuna yargamor-
gan cay patsaman juntashganyag. Tsay chuclus-
cunami alacrannog fiyupa venénuyog cargan.
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4 Tsay chucluscunatami juc angil nergan gue-
watapis ni yoratapis mana ushacétsinanpag. Tsaypa
trucanga Tayta Diospa séllunwan mana sefialarag
runacunalata nacatsinanpagmi nergan.

5 Tsaynogpis nergan runacunata nacatsirpis
mana wanutsinanpagmi. Wanutsinanpa tru-
canga pitsga quilla nanaywan nacatsinalanpagmi
nergan. Tsay chucluscuna runacunata picaptin
nanargan alacran picashgannogragmi.

6 Tsay picashganwan fiyupa nacar wanuyta
munarpis runacuna manami wanupécorgantsu.
Wanuyta munarpis tsay = nanaywanmi
nacapécorgan.

7 Tsay chucluscuna cargan guérraman
aywananpag alistacushga caballunogmi.
Umanchomi jatirargan Oru cordnatanog. Céaranpis
runapa carannogmi cargan.

8 Agtsannami warmipa agtsannog cargan.
Quirunnamileonpa quirunnog cargan.

9 Cuerpuncunaga lata chalécushganogmi cargan.
Périptin  dlancuna mayacargan caballucuna
guérraman patatayla aywashgannogragmi.

10 Chupannami auja punta cargan alacranpa
chupannog. Tsay chupanwan picaptinmi runa-
cuna pitsga quilla gueshyar nacapécorgan.

11 Tsay chucluscunapa mandagnin
cargan wanwanyaycag ragracho taycagpa
mandagninmi. Tsay mandagpa jutinmi hebreo
idiémacho Abadon y griego idiomacho Apolion.™

12Tsay punta cag nacay pasaptinpis ishcay mas-
ragmi nacaycuna shamunanpag caycan.

* 9:11 Abadén y Apolion juticunaga “Ushacétseg” ninanmi.
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Sogta cag dngil cornétata tucamushgan

13 Sogta cag angil cornétata tucamuptinmi ma-
yarga Tayta Diospa naupancho caycag Orupita
rurashga altarpa chuscun esquinancunapita par-
lamogta.

14 Tsaychomi tsay cornéta tucamog angilta
caynog nergan: “Eufrates mayu cuchuncho
chuscu angilcuna wataraycagta pascamuy.”

15 Tsauraga pascariycamuptinmi tsay chuscu
angilcuna mayu cuchunpita aywapéacorgan cay
patsacho cési pulan runacunata wanutsinanpag.
Runacunata tsay hora wanutsinanpagmi tsay
angilcuna camaricushga cargan.

16 Nircurpis caynog negtami mayarga: “{Tsay
angilcunawan ishcay pachac millén (200,000,000)
solddducunami caballuncuna muntashga aywar-
caycan!”

17 Soldaducunapa chalécunami cargan ninanog
puca, azul-chicnu y garwash azufri niraycag. Ca-
ballucunapa umanmi cargan leonpa umannog.
Tsay caballucunapa shiminpitami yargamorgan
azufri, nina y goshtaypis.

18 Tsay caballupa shiminpita yargamog azufri,

ninay goshtaymi cay patsacho cési pulan runacu-
nata wanutsergan.

19 Caballucunapa chupanpis culebra-nirag
umayogmi cargan. Tsaymi runacunata
chupanwan picag.

20 Picaptin tsayjina nacaycarpis runacunaga
lutan rurashgancunata manami cacharergantsu.
Paycunaga Tayta Diosta adorananpa trucan
demoniucunata y  Iidulucunatami  imaypis
adorapdcorgan. Tsay idulucunaga Orupita,
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guellaypita, broncipita, rumipita y guerupita
rurashga carmi mana ricantsu ni mayantsu ni
purintsu.

21 Tsaynogpis  paycunaga  wanutsicog
cayta, briju cayta, chinéru cayta, waynan
waynan puricuyta y suwacuytapis manami
cacharergantsu.

10

Escribiraycag tacsha rolluta dngil tsararashgan

1 Tsaypitanami ricarga gloriapita munayniyog
angil pucutay rurincho uraycdmogta. Umanchomi
turmanyu-nirag cargan. Cédranmi intinog chip-
chipyargan. Chancancunami cargan altuta nina
sharcognog.

2 Tsay angilmi quicharaycag tacsha réllun ap-
tashga shamorgan. Derécha cag chaquinmi jaru-

rargan lamarman y itsog cag chaquinnami jaru-
rargan patsaman.

3 Nircur leonnograg fiyupa gaparargan.
Tsaynog  gaparaptin  ganchis  rayucunapis
cunrurumorgan.

4Tsay rayucuna cunrurumur nishgancunata es-
cribiyta munaptémi jana patsapita caynog ni-
margan: “Tsay mayashgayquita ama escribiytsu.
Imata nimushgantapis ama pitapis wilapaytsu.”

5> Tsaymilamarcho y patsacho ichirag dngil jana
patsaman derécha cag maquinta jogarergan.

6-7 Tsaychomi jana patsatapis, cay patsatapis,
lamartapis camag y imayyagpis cawag
Tayta Diospa jutincho caynog nir jurargan:
“iProfétancuna wilacushgancunata cumplinanpag
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Tayta Dios manami mas shuyaranganatsu! jGan-
chis cag angil cornétata tucayta galaycamuptinmi
lapanpis cumpliyta galayconga!”

8 Tsaypitanami yapay mayargi Cciélupita
caynog nimagta: “Lamarta y patsata
jaruraycag angilman ayway aptarashgan rolluta
chasquinayquipag.”

9 Tsaynog nimaptinmi dngil cagman aywarga
tsay rolluta chasquimunépag. Chayaptémi
tsay angil caynog nimargan: “Cay rolluta
micuy. Micuptiqui tinyaypa mishquinnogmi
mishquenga. Pachayquichonami pasaypa
asganga.”

10 Tsaymi angilpita chasquircur tsay rolluta mi-
corgd. Tsaynog micuptémi shimécho pasaypa
mishquergan. Pachdchonami pasaypa asgargan.

11 Tsauraga yapay mayarga ciélupita caynog ni-
mogta: “Tayta Dios nishushgayquinogla yapaypis
wilacuy runacunata ima pasananpag cagcunata.
Tsaynog wilacuy ima casta captinpis, may na-
cionpita captinpis, ima idiomata parlaptinpis y
mandag rey captinpis.”

11

Tayta Diospa ishcay wilacognincuna

1 Tsaychomi shogushpita rurashga vérata
angil aptaparcamashpan caynog nimargan:
“Jerusalenpa ayway tsaycho templuta y altarta
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tupumunayquipag. Nircurna yupamunqui
tsaycho adorag runacunata.*

2 “Templupa naupancho cag patiutaga
ama tupuytsu. Tsay patiuta cacharishca
mana Cdsucamag runacuna munaynincho
tsarardnanpagmi.  Paycunami chuscu chunca
ishcay (42) quillat Jerusalencho tag runacunata
munaynincho tsararangapag.

3 “Tsay witsanmi ishcay wilacognécunata noga
yanapashag wilacuynéta waranga ishcay pachac
sogta chunca (1,260) junag: wilacdrinanpag.
Tsay wilacognécunami runacuna jutsayog
cashganpita laquicur cotenciapita rurashga
ropata jaticirengapag” Tsaynog nimashgantami
mayarga.

4 Tsay ishcay wilacogcunaga Tayta Diospa
naupancho cag ishcay olivucuna y ishcay
mechérucunami caycan.$

5 Tsaycho pipis paycunata wanutsiyta
munaptenga shiminpitami nina yargamonga
rupar ushananpag.

6 Tsay ishcay wilacogcunaga munayniyogmi
canga chuscu chunca ishcay (42) quilla wila-

* 111 Jerusalencho templuta y altarta Tayta Dios tuputsinan-
pag nergan tsaycho cag runacunata tsapdnanpag cashganta Juan
tantyananpagmi. Tsaymi payman yaracogcunata Tayta Dios yana-
panga imanog nacarpis payman ydracunanpag. Runacunata
tsapédnanpag Tayta Dios tuputsishganpita masta musyanayquipag
liyinqui Zacarias 2.1-5. T 11:2 Chuscu chunca ishcay (42) quillaga
quimsa wata sogta quillami caycan. ¥ 11:3 Waranga ishcay
pachac sogta chunca (1,260) junagpis quimsa wata sogta quillami

caycan. § 114 Diospa naupancho cag ishcan olivucunapita y
ishcan mechérucunapita musyanayquipag liyinqui Zacarias 4.1-14.
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cushganyag usya cananpag niptenga usyanan-
pag. Tsaynogpis munayniyogmi canga may-
tsaycho caycag yacutapis yawarman ticratsinan-
pagy runacunata tucuynogpa nacatsinanpagpis.

7 Tsay ishcan wilacogcuna Jesucristupa
wilacuyninta wilacuyta usharcuptinnami

wanwanyaycagpita yargamog anticristo
paycunata wanutsengapag.

8 Wanutsiptinmi ayancuna Jerusalén marca
callicho jitarpanga. Tsay marcachOmi Sefiornintsi
Jesucristutapis runacuna  wanutsipdcorgan.
Jerusalencho tag runacunaga Sodoma marca
runacunanog y Egipto nacién runacunanogmi
Tayta Diosta mana césucog runacuna carcaycan.

Quimsa junag pulanyagmi may-tsaypita
shamog runacuna ricapdconga tsay ishcan
wilacog runacuna wanushga jitarpaycagta. Tsay
wilacogcunata chiquishpanmi pampanantapis
mana cachapangatsu.

10 Tsay wilacogcuna wanushganpita cushicush-
panmi runacuna regiluta jucnin jucninpis ay-
punacarenga.

11 Wanushga jitaraycashganpita quimsa junag
pulantami Tayta Dios tsay ishcay wilacognincu-
nata cawaritsimonga. Tsay cawarimushganta
ricagcunaga lapanmi pasaypa mantsacanga.

12 Wanushganpita cawarircamurnami tsay
ishcay wilacogcuna mayapdconga:  “iCayman
shapdcamuy!” nir ciélupita gayacamogta. Tsaymi
paycunata chiqueg runacuna ricaraycaptin
pucutay rurilanpa gloriaman aywacéarengapag.

13 Tsay horami patsa fiyupa sicsicyanga.
Tsaynog sicsicyaptinmi tsay marcacho cada
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chunca (10) wayipita juc wayi juchonga
y ganchis waranga (7,000) runacuna
wanupdacongapag. Mana wanog cagcunaga
pasaypa mantsacashgami nipdconga Tayta Dios
munayniyog car imaycatapis rurashganta.

14 Tsay ishcay cag nacay pasaptinpis juc mas-
ragmi shamunanpag caycan.

Ganchis cag dngil cornétata tucamushgan
15 Ganchis cag dngil cornétata tucamuptinmi
ciélucho angilcuna fuertipa caynog nipadcamushgan
mayacamorgan:

“Lapan nacioncunapis Tayta Diospa y tsurin Jesu-
cristupa maquinchodnami caycan.

Tsaymi Jesucristo lapanpagpis munayniyog car
imayyagpis mandag cangapag.”

16 Tsaymi Diospa naupancho cag ishcay

chunca chuscu (24) mayor runacuna

mandanan tronucunacho jamaraycashganpita
gongurpacuycur Tayta Diosta adorashpan caynog
nipacorgan:

17“Gamta agradécicaré, munayniyog Tayta Dios.

Gammi cay patsata manarag camar mayna cay-
cargayqui.

Cay patsa ushacaptinpis caycanquipagmi.

Lapantami munayniquicho gam tsararaycanqui.

Tsaymi cananga lapantapis munayniquimanna
churashcanqui.

18 May-tsaycho tag runacunapis mana
casucushushpayquimi pasaypa rabiar
contrayqui sharcapéacushga.

Mana cdsucushushgayquipitami paycunataga casti-

ganquipag.
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Wanushcunatapis juzganquipag.

Tsaynogpis wilacuyniquita wilacog profétacunata
y gamman yaracogcunataga lapantami pre-
miuta gonquipag.

Runa mayinta wanutsegcunataga infiernumanmi
gaycunquipag.”

19Tsaymi gloriacho caycag templo quichacaptin
ricargd chunca mandamientucuna churarashgan
babulta. Elguypis, rayupis y runtu tamyapis fiyu-
pami cargan. Tsaynogpis cay patsa fiyupami sic-
sicyargan.

12

Warmipa wawanta Satands wanutsiyta mu-
nashgan

1 Tsaypitami ciélucho ricacdmorgan intinog
chip-chipyaycag warmi. Tsay warmipa
chaquinchodnami quilla caycargan. Umanchodnami
chuncaishcay (12) estrellayog corOnata jatirargan.

2 Tsay warmimi wachay nanaywan fiyupa
gaparaycargan.

3 Tsaypitanami ciélucho ricacdmorgan ganchis
umayog y chunca (10) wagrayog puca dragon.
Tsaydragonmicadaumancho cordnatajatirargan.

4 Chupanwanmi cdsi pulan estrellacunata
shuntarcur cay patsaman jitariycamorgan.
Nircurmi warmipa naupanman ichicuycorgan
wawan yurircuptin micunanpag.

> Tsaypitanami tsay warmi wachargan olgu
wamrata. Tsay wamrami yurergan lapan
marcacunata maquincho tsarardnanpag. Paymi
Diosta mana cdsucogcunata fiyupa castigangapag.
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Tsay wamrata dragon mana micunanpagmi Tayta
Diosnintsi naupanman pushacorgan.

6 Tsay warminami gueshpergan Tayta Dios ca-
marishgan chunyag jircaman. Tsaychomi Tayta
Dios paypag micuyta camaripargan waranga ish-
cay pachac sogta chunca (1,260) junagyag.™

Gloriapita Satanasta gargamushgan

7-8 GloriachOnami guérrata rurapdcorgan Miguel
jutiyog angilwan tsay puca dragon. Miguelta
yanapag angilcunawan dragonta yanapag demo-
niucuna pelyashpanpis manami Migueltaga vin-
cergantsu.

9 Tsay dragonga cargan diablo nishgan Sa-
tanasmi. Paymi Adanta y Evata jutsaman tu-
nitsergan. Tsay junagpitanami pi-may runacu-
natapis engafiar jutsata ruraycéatsin. Vincishgana
captinmi Satanastay yanapagnin demoniucunata
Tayta Diosnintsi gloriapita gargamorgan.

10 Tsaypitami gloriacho mayarga fuertipa
caynog nimogta: “jTayta Diosman yaracogcunata
pagasta junagta tumpag Satanasga caypita
gargushganami caycan! jCananga runacunata
nacaycunapita Tayta Dios salvananpag cag hora
chdmushganami! jCananpitaga Jesucristo lapantapis
maquinchdnami tsararanga!

11 Pagasta junagta tumpaptinpis Jesucristuman
yéracogcuna Satanasta vincishganami. Tsaynog
vincergan Jesucristo paycuna-raycu cruzcho
yawarninta jichar wanushganpita y Jesucristupa

* 12:6 Waranga ishcay pachac sogta chunca (1,260) junéga quimsa
wata sogta quillami caycan. Tsaynogpis chuscu chunca ishcay (42)
quillami caycan. Tsaynoglami niycan Apocalipsis 11.2; 12.14; 13.6.
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wilacuynin  nishgannog cawapécushpanmi.
Jesucristuman ydaracushganpita waquincunata
wanutsiptinpis  paycunaga  wanunanyagmi
payman yaracdrergan.

12 ;Gloriacho tagcuna, cushicdriy! jCay patsacho
y lamarcho cagcunami itsanga cuyapaypag cay-
can! Gloriapita gargamushga carnami Satanasga
pasaypa rabiashga puriycan infiernuman gay-
cushgana cananpag cashganta musyar.”

Jesucristuman ydracogcunata Satands nacatsish-
gan

13Tsaymidragonga cay patsaman gargamushga
car tsayrag wachacushga warmita wanutsinan-
pag ashir purergan.

14 Tsaynog ashiptinmi tsay warmita Tayta Dios
camaripargan condurpa dlantanog gueshpir chun-
yag jircaman aywacunanpag. Tsaychomi tsay
warmita Tayta Dios shumag cuidargan quimsa
wata sogta quilla dragon mana wanutsinanpag.

15 Tsaymi yacuta dragon mayutanograg agtu-
morgan warmita apatsinanpag.

16 Tsaynog agtumuptinmi patsapa shimin
quichacécorgan yacu yaycunanpag. Tsaynogpami
tsay warmita yacu manana apargannatsu.

17 Imanogpapis warmita wanutsiyta mana
camdpacurnami dragonga fiyupa rabiargan.
Tsaymi aywargan tsay warmipa waquin
wawancunatana ushacétsinanpag. Tsay warmipa
wawancunaga Jesucristo wilacushganta
chasquicur Tayta Dios munashgannog cawag
runacunami caycan.
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18 Nircurnami dragonga lamar cuchunman ay-
wargan anticristo yargamogta chasquicunanpag.

13

Anticristo shamunanpag cashgan

1 Tsaypitanami lamarpita anticristo
yargaycamogta ricargd. Payga ganchis umayog
y chunca (10) wagrayogmi cargan. Cada
wagranchOmi corOnata jatirargan. Tsaynogpis
cada umancunachonami Tayta Diospa contran
escribirargan.

2 Cuerponga cargan tigripa-niragmi. Chaquin-
cunami cargan Osupa chaquin-nirag. Y shimin-
nami cargan leonpa shimin-nirag. Satanasmi
tsay anticristuta munayninta gorgan munayniyog
cananpag.

3 Anticristo wanunanpag jucnin cag uman
pasaypa talamashga captinpis wanunanpa
trucan aliyarganmi. Tsaynog aliyaptinmi runa-
cuna mantsacushpan anticristo nishgancunata
casucorgan.

4  Tsaynoglami  Satanastapis runacuna
adorapdcorgan anticristuta munayninta
goshganpita. Anticristutapis adorapacorgan
caynog nir: “jAnticristun6ga manami pi runapis
munayniyog cantsu! jManami pipis payta vinciyta
puédintsu!”

>-6 Anticristumi Tayta Diospa contran y glori-
acho tagcunapa contran imaycatapis rimargan.
Tsaynoglami Jerusalencho cag templutapis mana
respitargantsu. Tsaynog captinpis Tayta Dios
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payta manaragmi castigarganragtsu. Tsaypa tru-
canga cachaparergan chuscu chunca ishcay (42)
quilla munashgannog imatapis rurananpagmi.

7 Tsaymi anticristoga Jesucristuta chasquicog-
cunata pi-maytapis wanutsergan.  Tsaynogpis
maquincho tsararargan lapan runacunata, ima
casta captinpis, maycho taptinpis y ima idiémata
parlaptinpis.

8 Munayniyog cashganpitami lapan runacuna
anticristuta adorapécorgan. Tsay adorag runa-
cunapa jutincunaga manami libro de la vidacho
apuntarantsu. Anticristuta adorananpag cash-
ganta musyarmi cay patsata manarag camar
Tayta Diosnintsi paycunapa jutincunata tsay li-
bruman mana apuntargantsu. Tsay libroga
nogantsi-raycu cruzcho wanog Jesucristupa li-
brunmi caycan.

9 Cay nishgécunata shumag mayacariy.

10]esucristuman ydracushganpita carcilcho wich-
gardnanpag cagcunaga carcilchomi wichgaranga.
Jesucristuman  ydracushganpita =~ wanutsishga
cananpag cagcunaga wanutsishgami canga.
Tsaynog pasashuptiquipis ama laquicariytsu.
Imanog nacarpis Jesucristuman mana ajayaypa
yaracariy.

Anticristupa wilacognin shamunanpag cash-
gan
11 Nircurnami ricargd anticristupa wilacognin
patsa rurinpita yargaycdmogta. Tsay runa cargan
carnishpa wagrannog wagrashgami. Runacunata
Satanas engafiashgannogmi paypis tucuynogpa
runacunata engafargan.
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12 Anticristo munayniyog cashgannogmi
paypis munayniyog cargan. Paymi lapan
runacunata nergan anticristuta adorapécunanpag.
(Anticristoga aliyashganami caycargan uman
talamashga cashganpita.)

13 Anticristupa wilacognenga milagrucunatapis
rurarganmi. Runacuna ricananpagmi ninatapis
jana patsapita ratamunanpag nergan. Nish-
gannoglami nina ratamorgan.

14 Milagruta tsaynog rurarmi runacunata
engafiargan anticristuta adorananpag.
Nircurnami runacuna adorapécunanpag
anticristu-nirag idulutapis ruratsergan.

15 Tsay ruratsishgan idulumi runanog parlargan.
Mana adorag cagta wanutsinanpagpis tsay idolo
munayniyogmi cargan.

16 Tsaynogpis yachag runata y mana yachag
runatapis, ricu runata y wactsa runatapis, ash-
maycunata y mana ashmaycunatapis, lapantami
anticristupa wilacognin sefalatsergan derécha cag
magquinman o urcunman carpis.

17 Tsay sefialga cargan anticristupa jutinpa
niimerunmi.* Mana sefialashga cag runacunaga
manami  imatapis rantipacorgantsu ni
ranticorgantsu.

18 Shumag tantyacdriy anticristupa ima
nimerun cashgantapis. Tsay nimeronga caycan
sogta pachac sogta chunca sogtami (666). Runapa
jutinmi tsay numero caycan. Pipis yachag

13:17 Runapa jutinpa nimerun 1ima cashgantapis
tantyanayquipag ricanqui waquin palabrata tantyanantsipag
tantyatsicuycunata. Tsayga caycan cay libro ushananchomi.
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cagcunaga tantyacutsun pi runapa jutin tsay
numero cashgantapis.

14

Salvashga cagcuna cantapdcushgan

1 Tsaypitanami ricargé Sidn jircacho Jesucristo
ichiraycagta. Paypa naupanchomi ricarga pachac
chuscu chunca chuscu waranga (144,000) runa-
cuna Jesucristupa y Tayta Diospa jutincuna ur-
cuncho escribiraycagta.

2 Tsaynogpis tsay runacuna gloriacho canta-
mogtami mayarga. Tsay cantamushgan caru-
manmi mayacdmorgan atsca yacu ragrapa ay-
war gaparagnog y rayu bunrurognogpis. Tsay
runacuna cantaptin tsaytsica arpata tucamush-
gannogmi mayacamorgan.

3 Paycunaga mushog alabanzata cantapécorgan
Tayta Dios jamardcunanpa naupancho, chuscu
querubincunapa naupancho y tsaycho cag ishcay
chunca chuscu (24) mayor runacunapa naupan-
cho. Salvashga car tsay pachac chuscu chunca
chuscu waranga (144,000) runacunalami tsay al-
abanzata cantayta yachapdcorgan.

4-5Paycunaga manamiwarmin warminyrunan
runan puripdacorgantsu. Tsaynogpis manami
lulacorgantsu.  Jesucristuman ydracur imanog
nacarpis pay munashgannoglami cawapécorgan.
Paycunami jutsa rurashganpita perdonashga
carcaycan Tayta DiospayJesucristupa naupancho
imayyagpis cawapdcunanpag.

Quimsa angilcuna wilacushgan
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6 Tsaypitanami ricargd juc d&ngil altupa
pdriycagta. ~ Paymi Jesucristupa wilacuyninta
apamorgan lapan casta runacunapag, maycho
taptinpis y ima idiOmata rlmaptmpls

7Tsay angilmi fuertipa caynog nimorgan: “jMu-
nayniyog cashganpita Tayta Diosta alabapécuy!
Hora chdmushganami lapan runacunata juzganan-
pag. Paymi camashga jana patsata, cay patsata,
lamarta y pucyucunatapis.”

8 Tsay angilpa guepanta juc angil aywargan
caynog nir: “jBabilonia jatun marcacho tag runa-
cuna mana pengacuypami jutsata rurapéacushga!
Paycunata ricacurmi waquin runacunapis jutsata
rurarcaycan. Tsaynog cashganpitami tsay marca
ushacénanpagna caycan.”

9-10Tsay ishcay angilcunapa guepantanami mas
juc angilpis aywargan fuertipa caynog gayacush-
pan: “Mayganpis anticristuta o anticristu-nirag
iduluta adorar sefialninta maquinman o urcunman
churatsicogcunataga mana cuyapaypami Tayta
Dios infiernuman gaycongapag. Tsaychomi tsay
runacuna rupar nacangapag Jesucristo y angilcu-
napis ricaycaptin.

11 Pagasta junagta nina rupaptinmi mana
chawaypa tsaypita goshtay sharcongapag.
Tsaynoglami nacanga pi-maypis anticristuta
0 anticristu-nirag 1iduluta adorar sefialninta
maquinman o urcunmanpis churatsicogcunaga.”

12 Tsay angil nishgannog cananpag caycaptenga
Jesucristuman yéaracogcunaga Tayta Diosta cdsucur
mana ajayaypa payman shumag ydracaritsun.

13 Tsaypitanami mayarga ciélucho caynog ni-
mogta: “{Jesucristuman ydracurcur wanogcunaga
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Tayta Diospa naupancho imayyagpis cushishgami
cawapdicongapag!” Nircurnami nimargan tsay
nishgancunata escribindpag.

Tsaynog escribindpag nimaptinmi Santu
Espiritupis caynog nergan: “jCay patsacho
nacashganndga  Jesucristuman  ydracogcuna
mananami nacanganatsu, sindga gloriacho
cushishgalami cawapécongapag! Payman yéracur
lapan rurashgancunapitami Tayta Diosnintsega
premiuta gongapag.”

Juicio final cananpag wilacushgan

14 Ricarishgachdmi ricargd yorag pucutay janan-
cho juc runa™ jamaraycagta. Paymi caycargan éru
coronashga y afilashga 6sin aptashga.

15 Tsaypita maylantanami gloriacho caycag
templupita angil yargarcamur pucutay janancho
]amaraycag runata fuertipa caynog nergan:

“iCosécha poguraycannami! jOsiquita aptacurcur
jucla cosechanayquipag ayway!”

16 Tsaynog niptinmi tsay runa 0Osinta aptacur-
cur aywargan. Nircurnami cosechar shuntagnog-
pis Tayta Diosman yéracogcunata may-tsaypitapis
shuntargan.

17 Tsaypitanami mas juc angil gloriacho caycag
templupita yargamorgan. Paypis ali afilashga 0sin
aptashgami cargan.

18 Altarcho caycashganpitanami yapay mads
juc angilpis yargamorgan ninapa mandagnin.

*

14:14 Tsay yorag pucutay janancho jamarag runaga Jesu-
cristumi caycan. Tsaynog cananpag cashgantaga Tayta Dios-
nintsipa profétan Danielmi escribergan. Liyinqui Daniel 7.13-14.
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Tsaypis Osin aptashga caycag angilta gayacorgan
caynog nir: “jLapan Uva poguraycannami! Tsay
Osiquiwan lapanta cosechamuy!”

1920 Tsaynog niptin tvata shuntagnogpis
runacunata tsay angil shuntargan. Jutsata
rurapdcushganpita Tayta Diosnintsi rabiashga
captinmi jatuncaray p0zuman Uvacunata winarcur
jarushgannog marcapita juc laduman jorgurcur
paycunata dangil wanutsergan. Tsaynog
wanutsiptinmi caballupa shiminman tdpanan
altuyag sogta chunca (60) léwayag yawar
aywargan.

15

Ganchis angilcuna runacunata nacatsinanpag
cashgan

1 Tsaypitanami jana patsacho ricarga
munayniyog ganchis angilcunata. Tsay
angilcunatami Tayta Dios churargan
nacaycunawan runacunata castigananpag.
Tsay angilcuna castiguta apamushganwan
runacuna pasaypa nacarcuptinragmi Jesucristo
cutimongapag.

2 Tsaynogpis ricargd ninawan talushga
ventinapa lunantanog gloriacho lamar caycagta.
Tsay lamar naupanchomi ichiraycargan Tayta
Diosman yaracogcuna. Tsay runacunaga manami
anticristuta  clsucdrergantsu, ni  anticristu-
nirag iduluta adorapécorgantsu ni sefalnintapis
churatsicorgantsu. Paycunaga Tayta Diosnintsi
camaripashgan arpacunata aptashgami
ichirpaycargan.
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3 Tsay arpacunata tucashpanmi cantapécorgan
Tayta Diospa wilacognin Moisés*y Jesucristo can-
tashganta caynog nir:

“Lapanpag munayniyog Tayta Dios,

gam rurashgayquicunata ricarmi cushishga car-
cayca.

Ali caglatami gam imaypis ruranqui.

Lapan nacioncunapa mandagninmi gam canqui.

4 Pi-maypis gamta respitashunquipagmi, Tayta.

Lapan nacion runacunapis gamta alabashun-
quipagmi.

Gamlami jutsayndga caycanqui, Tayta.

Pi-maypis ricaycanmi alita rurashgayquitaga.”

> Tsaypitanami ricargd gloriacho cag templo
rurincho cuarto quicharaycagta.

6 Tsay cuarto rurinpitami yargamorgan
nacaycunata apamog ganchis angilcuna. Tsay
angilcunaga linupita rurashga chip-chipyaycag
yorag ropan jatishgami cargan. Paycunapa
péchunchdmi jiraraycargan Orupita awashga

wachcu. _ .
7 Tsaymi Diospa tronuncho cag chuscu

querubincunapita juc querubinna yargamorgan.
Paymi ganchis angilcunata cada Ununta
ayporgan Orupita rurashga tazun malwata. Tsay
tazuncunachomi imayyagpis cawag Tayta Diospa
castiguncuna junta winaraycargan.

8 Tsaymi Tayta Diospa munayninwan goshtay
juntargan gloriacho cag templuman. Tsaymanga
manami pipis yaycorgantsu hasta Tayta Diospa
castigunta angilcuna tacshimuyta ushananyag.

% 15:3 Exodo 15.1-18
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16

Ganchis  tazun  malwacunacho  caycag
castigucunata angilcuna tacshimushgan

1 Tsaypitanami mayarga gloriacho caycag tem-
plupita ganchis angilcunaman caynog nir gay-
acuycagta: “Ayway tsararashgayqui tazun mal-
wapita Tayta Diospa castigunta runacuna tashgan
patsaman tacshimunayquipag.”

2 Tsaymi punta cag dangil patsaman
tacshimorgan tsararashgan tazun malwacho
caycag castiguta. Tsaymi anticristupa sefialninwan
sefialashga cagcunata y pay-nirag iduluta
adoragcunata gueri pasaypa ushargan. Tsay
gueriwanmi fiyupa nacapécorgan.

3Ishcay cag angilnamilamarman tacshimorgan
tsararashgan tazun malwacho caycag castiguta.
Tsaymi lamar yawarman ticrargan. Tsaywanmi
lamarcho cagcunaga lapan wanupécorgan.

4 Quimsa cag angilnami lapan mayucunaman y
pucyucunamanpis tacshimorgan tsararashgan
tazun malwacho caycag castiguta. Tsaymi
mayupis pucyupis yawarman ticrargan.

5 Nircurnami mayargd yacupa mandagnin cag
angil caynog nimogta:

“Runacuna jutsata rurashganpitami may-
tsaychopis yacuta yawarman ticratsish-
canqui, Tayta Dios.

Unaypita-patsa imayyagpis cawag Diosmi gam
caycanqui.

6Jutsa rurag runacunami gamman yadracogcunata y
profétayquicunatapis wanutsipdcorgan.
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Yawarninta jichar wanutsishganpitami quiquin-
cunapis yawarta upunanpag yacuta yawar-
man ticratsishcanqui.”

7 Tsaynogpis mayarga gloriacho cag altarpita
caynog nimogta: “Tsaynog castigarga alitami
ruraycanqui, lapanpag munayniyog Tayta Dios.
Pitapis mana jananpaylapami jutsata rurashgan-
cunapita gam castigashcanqui, Tayta.”

8 Chuscu cag angilnami intiman tacshimorgan
tsararashgan tazun malwacho caycag castiguta.

Tsaymi inti fiyupa shanar runacunata rupar
nacatsergan.

9 Tsaynog rupaptinpis runacuna jutsa rurayta
manami cachapécorgantsu ni Tayta Diostapis
perdonta manami manacérergantsu. Tsaypa
trucanga Tayta Diospa contranmi imaycatapis
rimapécorgan.

10 pitsga cag angilnami anticristo mandashgan
marcacunaman tacshimorgan tsararashgan
tazun malwacho caycag castiguta.  Tsaynog
tacshimuptinmi tsay marcacuna tsacacacorgan.
Tsaynogpis gueri gueshyami runacunata pasaypa
ushargan.  Tsay gueri pasaypa nanaptinmi
galluntapis canipécorgan.

11 Tsaynog nacaycarpis jutsa ruraycunata man-
ami cachapécorgantsu. Cachapécunanpa trucanga
Tayta Diospa contranmi rimapécorgan.

12 Sogta cag angilnami Eufrates nishgan
mayuman tacshimorgan tsararashgan tazun
malwacho caycag castiguta. Tsaynami tsay
mayu tsaquicdcorgan nacion mandag reycuna
solddduncunawan inti jegamunan cagpita shamur
pasapéacunanpag.



APOCALIPSIS 16:13 xlviii APOCALIPSIS 16:18

13 Tsaypitanami ricargd quimsa sdpu-nirag de-
moniucunata. Tsay demoniucuna yargamorgan
Satanaspa shiminpita, anticristupa shiminpita y
anticristupa wilacogninpa shiminpitami.

14 Tsay sdpu-nirag demoniucunaga milagru-
cunatapis rurarganmi. May-tsaypapis aywar
tsay demoniucuna nacion mandag reycunata
solddduntinta shuntargan pelyapécunanpagmi.
Tsay pelyashgan junag cargan lapanpagpis
munayniyog Tayta Dios runacunata castigashgan
junagmi.

15 Jesucristo caynogmi nimantsi: “Tantyacdriy.
Mana musyashgayqui horami suwanogpis elag-
pita shamushagpag. Cushishgami canga alita ru-
rar ricag ricagla shuyardmagcunaga. CamaricOni
caycagta gamcunata taripté runacunapa nau-
pancho garapéachula car pengacushgayquinogmi
Tayta Diospa naupancho juzgashuptiqui pasaypa
pengacarinquipag.”’

16 Tsaymi solddduncuna y lapan mandag reycu-
nata tsay quimsa demoniucuna shuntargan Ar-
mageddn nishgan pampaman pelyapédcunanpag.

17 Ganchis cag angilnami wayraman tacshi-
morgan tsararashgan tazun malwacho caycag
castiguta. Tsaymi gloriacho caycag templupita
Tayta Dios fuertipa caynog nimogta mayarga:
“jCananga lapanpis cumplishganami caycan!”

18 Tsaynog nimuptinmi atsicyaypa atsicyar el-
guy ricacamorgan. Rayu bunrurushganpis may-
acidmorgan. Patsapis fiyupami sicsicyargan. Runa-
cuna imaypis manami ricargantsu patsa tsaynog
sicsicyagtaga.
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19 Babilonia jatun marcacho runacuna lutanta
rurashganpita Tayta Dios rabiashpan fiyupami
castigargan. Tsaynog castigaptinmi tsay marca
quimsaman raquicar ushacargan. Y waquin mar-
cacunanami pasaypa juchur ushacargan.

20 Lapan islacunapis y jircacunapis
elgacdcorganmi.

21 Ciélupitanami chuscu arrobanog jatusag runtu
tamya runacunapa jananman tamyamorgan.
Tsay runtu tamyawan Tayta Dios castigaptinmi
runacunaga paypa contran fiyupa rimapécorgan.

17

Jutsa rurag warmiman Babilonia marcata tin-
cutsishgan

1 Tazun malwata tacshimog ganchis angilcu-
napita jucnin cag angil aywaycamur caynog ni-
margan: “Acu, aywashun yacu™ janancho caycag
Babilonia marcata Tayta Dios imanog castiganan-
pag cashgantapis ricatsindpag.

2Babilonia runacuna jutsata mana pengacuypa
rurapécushganta ricacurmi cay patsacho mandag
reycuna y lapan runacunapis jutsa rurayman
churacashga.”

3 Nircurnami chunyag jircaman tsay dangil
pushamaptin Santu Espiritu ricatsimargan
Babilonia marca imanog  cashgantapis.
Tsaychomi ricargd juc warmi mantsariypag
puca uywata muntaraycagta. Tsay uywami

* 171 Tsay yacu ima cashganta musyanayquipag liyinqui Apoc-
alipsis 17.15.
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cargan ganchis umayog y chunca (10) wagrayog.t
Tsay uywapa jananchomi Tayta Diospa contran
escribiraycargan.

4 Tsay warmipa rOpanmi cargan ricucuna
jaticushgannog  finu  télapita  puca-chicnu

y crusila. Oruwan, cuyaylapag chip-
chipyaycag rumicunawan y perlascunawanpis
adornashgami cargan. Tsararashgan Oru

tazun malwachOmi winarargan lapan jutsa
rurashgancuna.

5> Warmipa urcunchénami caynog nir escribi-
raycargan: “Nogaga Babilonia jatun marcami ca.
Puta warmicunapa mamanmi cd. Tsaynogpis
jutsa ruragcunapa mamanmi noga ca.”

6  Tsaypita ricarishgdchOnami cuentata
gocorga Jesucristuman ydracogcunata wanutsir
yawarninta upushganwan tsay  warmi
shincashga caycagta. Tsayta ricaycur pasaypami
mantsacarga.

7 Tsauraga angil caynog nimargan: “;Imanirtag
mantsacashga caycanqui? Canan masta tantyat-
sishayqui tsay warmi ima cashganta y tsay gan-
chis umayog y chunca (10) wagrayog mantsariy-
pag puca uywa pi cashgantapis.

8 Tsay ricashgayqui mantsariypag puca
uywaga anticristumi caycan. Naupata cawarpis
cananga mananami cawannatsu. Tsaynog
captinpis cawarircamurmi wanwanyaycagpita
yargamonga yapay mandag  cananpag.
Tsaypitaragmi infiernuman gaycushga

T 17:3 Tsay mantsariypag puca uywa pi cashgantapis
musyanayquipag liyinqui Apocalipsis 13.1; 17.8.
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canga imaypis manana yargamunanpag.
Anticristo ~ shamogta  ricarmi  runacuna
cushicur payta chasquicdrengapag. Anticristuta
chasquicogcunapa jutincunaga libro de la
vidacho manami apuntarantsu. Anticristuta
chasquinanpag cashganta musyarmi cay patsata
manarag camar Tayta Diosnintsi paycunapa
jutincunata tsay libruman mana apuntargantsu.
Tsaymitsay runacuna imaypis mana chayangatsu
Tayta Diospa naupanman.

9 “Tsaynog captin shumag tantyacdriy. An-
ticristupa ganchis umancunaga caycan jutsas-
apa warmi munaynincho tsararashgan ganchis
l6macunami. Tsaynogpis tsay umancuna ganchis
mandag reycunami caycan.

10 Tsay ganchis reycunapitaga pitsga reycuna
maynami ushacashga. Cananga jucnami man-
daycan. Ganchis cag yurimurnami pOcu tiempula
mandangapag.

11 Anticristo maynami rey cargan. Tsay
ganchis reycuna mandarcuptinnami anticristoga
wanushganpita cawarircamur yapay rey
cangapag. Tsaypitanami payga infiernuman
gaycushga cangapag imayyagpis nacananpag.

12 “Anticristupa chunca (10) wagrancunata ri-
cashgayquega chunca reycunami caycan. Pay-
cunaga manaragmi mandayta galaycunragtsu.
Juctiempulapagmichasquengapag anticristuwan
juntu mandananpag.

13 Tsay chunca reycunaga parlacurcurmi mu-
nayninta gonga anticristuta.

 17:9 Tsay ganchis 16macunachdmi Roma marca cargan.
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14 Tsaymi anticristuwan tsay reycuna
Jesucristupa contran sharcapécongapag. Contran
sharcuptinpis lapan mandagcunapa mandagnin
carmi Jesucristo paycunata vincengapag.
Anticristuta  vincinanpdga Jesucristuwanmi
cangapag payman ydiracogcuna. Paycunatami
Tayta Diosnintsi acrashga salvashga cananpag.
Tsaymi imanog nacarpis paycunaga Tayta
Diosnintsi munashgannog cawarcaycan.”

15 Nircurnami dngil caynog nimargan: “Ba-
bilonia marcata aunatseg yacoga may-tsaychopis
caycag lapan casta runacunami caycan. Paycu-
naga Babilonia marcapa munayninchomi caycan.

16 Tsaynog captinmi tsay chunca reycunawan
anticristo  pasaypa chiquenga jutsasapa
warminog caycag Babilonia marcata. Tsaymi
Babilonia runacunapa lapan imaycantapis
chipyag apacérenga. Nircurnami paycunata
wanurcatsir wayincunatapis rupatsir
ushangapag.

17 Babilonia marcata tsaynog ushacéitsenga
chunca reycuna munayninta anticristuta goshga
captinmi. Munayninta anticristuta tsaynog gonga
Tayta Diosnintsi munaptinmi. Tsaymi anticristo
munayniyog canga hasta Tayta Dios nishgancuna
cumplinanyag.

18  “Tsay mantsariypag puca uywata
muntaraycag warmega jatuncaray Babilonia
marcami caycan. Manarag ushacaptinmi tsay
marcapa mandagnin may-tsaychopis caycag
reycunata munaynincho tsararargan.”
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18

Babilonia marca ushacdnanpag cashgan
1 Tsaypitanami ricargd munayniyog angil chip-
chipyaycar jana patsapita uraycdmogta. Tsay chip-
chipyayninmi intéru patsata atsicyapargan.
2Tsay angilmi fuertipa caynog nimorgan:

“jUshacashganami, = ushacashganami Babilonia
mareca!

Cananga demoniucunalanami tsaycho taycan.

Tsaychoga wisculcuna, condurcuna y tucucu-
nalami wagaycan.

3 Tsay marcacho tag runacuna jutsata mana
pengacuypa rurapdcushganta ricacurmi
waquin runapis jutsata rurapécorgan.

Tsaynoglami Babilonia runacunata ricacur na-
cioncunapa mandagnin reycunapis Diosta
mana casucuypa cawapacorgan.

Tsay marca runacuna imatapis ricashgan cagtaga
rantiptinmi  negocianticuna  pasaypa
ricuyashga.”

4 Tsaynogpis yapay mayargd jana patsapita

Tayta Diosnintsi caynog nimogta:

“Nogaman yaracamag caga,

tsay marcapita juc laduman gueshpicériy.

Jutsata rurar cawagcunapita witicariy.

Aywacériptiquimi paycunaman castigo chayarpis
gamcunamanga mana chadmongapagtsu.

> Paycunaga pasaypa jutsasapami carcaycan.

Jutsa rurashgantaga lapantami ricayca.

6 Jutsata rurashganpita paycuna fiyupami casti-
gashga cangapag.
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Waquin runacunata nacatsishganpita paycuna
mas fiyupami nacatsishga cangapag.

7 Runa-tucur alabacushganpitami fiyupa casti-
gashga cangapag.

Paycunaga shonguncho caynogmi yarpapécun:

‘Nogaga imaypis manami nacashagtsu.

Nogaga lapanpagpis munayniyogmi cayca.

GuérrachOpis manami pipis vincipacamashgatsu.

Nogaga imaypis manamilaquicushagtsu.’

8Tsaynog cashganpitami pasaypa nacaycuna pay-
cunaman chayangapag.

Wanuypis, nacaypis y yargaypis elagpitami
chayangapag.

Lapanpag munayniyog car juzgaptémi tsay marca
rupaycar pasaypa ushacangapag.

9 “Babilonia marcapita goshtay sharcuycagta
ricarmi lapan nacioncunapa mandagnin
reycuna laquicushpan wagapdcongapag. Tsay
mandagcunaga Babilonia runacunawan
juntacaycushpan Diosta mana cdsucurmi jutsata
rurar cawapacorgan.

10 Tsay castigashganta ricarmi mantsacashga
carulapita ricarpanga caynog nishpan:

‘iWawalau!

iBabilonia marca rupar ushacaycan!
iTagay marcaga munayniyogmi cargan!
iCananga elagpitana ushacaycan!

11 “Tsaynogmi lapan negocianticunapis wa-
gapdconga tsay marca ushacashganpita. Manami
canganatsu pipis apashgan negociuncunata
rantinanpag.
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12 Paycunami ranticunanpag apapdcog Oruta,
guellayta, cuyaylapag chip-chipyaycag rumicu-
natapis, linupita rurashga télata, sédapita rurashga
télata y pasaypa chanin puca-chicnu télatapis,
tucuy-nirag finu tablacunata, cuyaylapag marfil-
pita, broncipita, fiérrupita y marmolpita rurashga
aldjacunata y imaycatapis.

13 Tsaynoglami ranticunanpag apapéacog
canélata, inciensuta, mirrata y tucuy-nirag ali
asyag jachacunatapis. Tsaynoglami apapécog
vinuta, aceitita, harinata, triguta, cargacuna
cag uywacunata, uyshacunata, caballucunata
y Carrucunatapis.  Tsaynoglami runacunatapis
ranticireg ashmaynin cananpag.

14 Tsaychomi tsay negocianticuna laquicur tsay
marcata caynog nipdconga: ‘Naupataga imat-
apis munashgayquitami tarergayqui. jCananga
manami imatapis tarinquipagnatsu! jCuyaylapag
imayquipis cashgan cagcunaga ushacashganami
caycan! jRicu cashgayquinog y ali ropashga cash-
gayquinoga imaypis manami canquipagnatsu!’

15 “Tsay marcacho ricuyag negocianticuna
marca rupaycashganta ricaycurmi wagashpan
carulapita mantsacashga ricarpanga caynog nir:

16 ‘{Wawalau!
iTsay cuyaylapag marca pasaypa ushacashga!

Tsay marca cuyaylapag car linupitarurashga puca-
chicnu ali ropashga warminogmi cargan.

Oruwan, perlascunawan y cuyaylapag chip-
chipyaycag rumicunawan adornashga
warminogmi cargan.
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17 iTsay riquézancunaga elagpita chipyagmi usha-
cashgal’

“Barco manijag runacuna Yy barcucho
lapan arupacogcunapis carulapita ricaraycar
quédaconga.

18 Tsay marcapita goshtay sharcogta ricarmi
pasaypa wagapiconga caynog nir: ‘Manami
may marcapis cashgatsu tsay marcanog pasaypa
cuyaylapéaga’

19 Pasaypa wagar gaparashpanmi alpatapis
umanman chayananpag altupa jitapdconga
caynog nir:

‘iWawalau!

iCuyapaypagmi caycan Babilonia marca!

Tsay marcachomi barcuyogcuna negociunta
ranticur lapanpis ricuyashga.

Cananga elagpitami tsay marca rupar pasaypa
ushacéacushga’

20 Gloriacho cagcuna, pasaypa cushicdriy cay
Babilonia marcata Tayta Diosnintsi
ushacétsishganpita.

Tayta Diospa apostolnincuna, profétancunay pay-
man lapan ydracogcunapis cushicériy.
Jutsata rurar cawapéacushganpitami Tayta Dios tsay

marcata chipyag ushacétsishga.”

21 Tsaypitanami munayniyog juc angil mulinu-
nirag rumita jogarcur lamarman jitarergan
caynog nir:

“Babilonia marcacho tagcuna,

cay rumita elgagpag lamarman jitarishgdnogmi
gamcunatapls Tayta Dios elgats1shunqu1pag

Gamcunataga imaypis manami runacuna ricas-
hunquipagnatsu.
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22 Manami imaypis mayanquipagnatsu arpata,
pinculluta, ni cornétatapis calliquicunacho tu-
caycagta.

Tsaynogpis marcayquicho manami ima runapis
canganatsu ima aruyta arunanpagpis.

Mulinu agaycashganpis marcayquicho manami
mayacanganatsu.

23 Pipis mana taptin mechérupis mananami ratan-
ganatsu.

Casaray fiestapis mananami canganatsu.

Babilonia marcacho negocianticuna mas
munayniyog captinpis marcayqui
ushacangapagmi.

Briju car may-tsaychoOpis tag runacunata en-
gafashgayquipitami tsaynog ushacangapag.

24 Tsay Babilonia marca runacunami
Tayta Diosnintsipa profétancunata vy
payman ydracogcunata  Imay-tsaychopis
wanutsipicushga.

Tsaynog cashganpitami paycunata lapanta
ushacétsengapag.”

19

1 Tsaypitanami gloriacho tsaytsica angilcuna
fuertipa caynog cantamogta mayargéa:

“{Tayta Diosnintsita alabayculédshun!

jPaymi munayninwan runacunata salvan!

iPayga lapanpagpis munayniyogmi caycan!

2 Payga pitapis mana jananpaylapami juzgan.

Babilonia marca runacunata juzgar castigash-
ganami.
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Tsay runacunaga jutsata rurar cawaptinmi may-
tsaycho tag runacunapis ricacushpan jutsa
rurayman churacashga.

Tayta Diospa wilacognincunata wanutsishgan-
pitami tsay marcacho tag runacunataga
castigashga.”

3 Nircurnami angilcuna vyapay caynog
nipdcorgan: “iTayta Diosnintsita alabayculdshun!
Tsay marcata rupatsiptin goshtay mana
ushacashgannogmi tsaycho tag runacuna
imayyagpis infiernucho nacangapag.”

4 Tsaypitanami Tayta Diospa naupancho
cag ishcay chunca chuscu (24) mayor
runacuna y tsaycho cag chuscu munayniyog
querubincunapis gongurpacorgan lapanpag
munayniyog Tayta Diosta adorananpag.
Paycunami caynog nipdcorgan: “{Tayta
Diosnintsita alabayculdshun!”

5 Tsaymi Tayta Dios jamaraycashgan trénunpita
mayacdmorgan caynog nimushgan: “jDios mu-
nashgannog cawagcuna, warmipis olgupis, la-
payqui Tayta Diosta alabapéacuy!”

Gloriacho casaray fiesta cashgan

6 Tsaypitanami atsca runacuna gloriacho can-
taycdmogta mayargd. Tsay cantamushgan caru-
manmi mayacdmorgan atsca yacu ragrapa aywar
gaparagnog y rayu bunrurognogpis. Tsay runa-
cuna caynog nirmi cantapécorgan:
“{Tayta Diosnintsita alabayculdshun!
iPaymi maquincho lapanta tsararaycan!
7 jLapan shonguntsiwan cushicushpantsi alabay-

culéshun!
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Chémushganami casaray fiestata gloriacho Jesu-
cristo rurananpag cag hora.

Casarananpag cag jipashpis™ listu camaricush-
ganami caycan.

8 Tsay jipashtami linupita rurashga finu ropata jati-
cunanpag Tayta Diosnintsi camaripashga.”

(Tsay ropaga Tayta Diosman ydracogcuna alicunata

rurashgancunami caycan.)

9 Tsaymi nogawan caycag angil caynog nimar-
gan: “Cayta escribiy: ‘Cushicérengami tsay casaray
fiestaman gayatsishga cag runacunaga.” ” Nircur-
nami caynog nimargan: “Cay nishgacunaga lapan-
pis Tayta Dios nishgancunami caycan.”

10 Tsaynog nimaptinmi tsay angilta adoranédpag
naupanman gongurpacuycorga. Tsaymi caynog
nimargan: “jNogamanga ama gongurpacamuytsu!
Nogapis gamnog y ydracog mayiquicunanoglami
Tayta Diospa maquincho cayca. jTayta Diosni-
lantsita adorayga! Cay nishgdcunaga manami
nogata adoramanayquipagtsu, sindga Jesucristupa
wilacuyninta runacuna musyananpagmi.”

Jesucristo cay patsaman cutimunanpag cash-
gan

11 Tsaypitanami ricargd guérrata rurananpag
yorag caballun muntashga Jesucristo ciélucho
caycagta. Payga nishgancunata lapantapis
cumplinmi. Paymi pitapis mana jananpaylapa
jutsancunapita juzganga.

12 Nawincunami ninanograg atsicyargan.
Umanchomi atsca corOnacunata jatirargan

* 19:7 Tsay jipash pi cashganta musyanayquipag liyinqui Apoc-
alipsis 21.9.
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y urcunchonami jutin escribirargan. Tsay
escribiraycag ima niycashgantapis quiquilanmi
musyarn.

13 Yawarlana ropan jatishgami caycargan.
Payga caycan Tayta Diosnintsipa wilacuyninta
apamogmi.

14 Paytami gatirargan yorag caballun
muntashga gloriapita cag soldidducuna. Tsay
solddducunami linupita rurashga finu yorag rdpan
jatishga cargan.

15 Jesucristupa shiminpitami ishcan wagtanpa
afilashga espdda yargamorgan. Tsaywanmi
fiyupa rabiacushpan lapan nacién runacunata
mana cuyapaypa castigangapag. Munayniyog
carmimay-tsay nacioncho tag runacunata jutsata
rurashganpita juzgangapag.

16 Mama chancancho y  sotdnanchOmi
escribirargan caynog nir: “Lapan mandagcunapa
mandagninminoga ca.”

17 Tsaypitanami ricarga inti janancho juc angil
ichiraycagta. Tsay angilmilapan condurta, ancata
y wiscultapis gayacorgan caynog nir: “jLapayqui
aywapdcuy Tayta Dios camarishgan micuyta mi-
capacunayquipag!

18 iRunacunapa aytsantami micapacunquipag!
iNacion mandag reycunapata, solddducunapata,
soldadupa mandagnincunapata y muntarashgan
caballuncunapa aytsantapis micapacunquipagmi!
iRicu o pobri captinpis, yachag o mana yachag
captinpis, lapan runacunapa aytsantami
micapacunquipag!”

19 Tsaychomi ricargd anticristuta y lapan na-
cioncunapa mandagnin reycuna solddduncunawan
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caycagta. Paycunami juntacargan Jesucristuwan
y sold&duncunawan pelyapécunanpag.

20 Tsaymi anticristuta y paypa wilacognintapis
Jesucristo présu tsarergan. Naupapita-patsami
anticristupa wilacognin Satanaspa munaynin-
wan milagrucunata rurargan runacunata criy-
itsinanpag. Tsaynogpami criyitseg antlcrlstupa
sefalninta chasquicogcunata y pay-nirag rurash-
gan iduluta adoragcunatapis. Runacunata tsaynog
criyitsishganpitami quiquinta y anticristutapis
cawaycagta Jesucristo gaycorgan azufriyog nina
rupaycag infiernuman.

21 Anticristupa solddduncunatanami Jesucristo
wanutsergan shiminpita yargamog espadawan.
Tsay wanogcunapa aytsantami condurcuna, an-
cacuna y wisculcuna sacsagpag micapdcorgan.

20

Waranga wata cay patsacho Jesucristo man-
dananpag cashgan

1 Tsaynogpis ricargd ciélupita juc dangil
uraycamogta. Tsay angilmi urdmorgan
wanwanyaycag patsapa shiminpa lévinta y
cadénata aptashga.

2-3 Dragonta tsariycurmi cadénawan angil watar-
gan. Tsay dragonga diablo nishgan Satanasmi
cargan. Wanwanyaycag patsapa shiminman Sa-
tanasta jitarpurmi puncunta lldvergan waranga
(1,000) wata tsaycho wichgarinanpag. Tsaycho
wichgararmi runacunata mana engafianganatsu.
Waranga wata cumplircuptinnami pdcu tiempo
libri purinanpag cacharenga.
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4 Tsaypitanami ricargé tronucunacho
jamaraycag runacunata. Tsay runacunaga
Jesucristuman ydracur pay munashgannog
cawashganpitami wanutsishga cargan.
Paycunaga manamiadorapécorgantsu anticristuta
ni anticristu-nirag idulutapis. Tsaynogpis manami
sefalatsicorgantsu anticristupa sefialninwan
urcunmanpis ni maquinmanpis. Tsay
runacunatami Jesucristo churargan payman
mana ydracogcunata juzgananpag. Paycunami
cawarircamur  trOnucunaman  jamacdrergan
waranga (1,000) wata Jesucristuwan mandag
cananpag.

56 Tsay cawarimogcunaga salvashga car
pasaypami cushicdrenga. Paycunaga manami
infiernuman gaycushgatsu canga. Tsaypa
trucanga Tayta Diosta adorashpan Jesucristuwan
waranga watami mandag capdcongapag. Paycuna
cawarimushganga punta cag cawarimuymi
caycan. Waquin runacunaga manami
cawarimongaragtsu hasta ~waranga wata
cumplinanyag.

Satanasta infiernuman gaycunanpag cashgan

7 Waranga wata pasarcuptinnami présu cay-
cashganpita Satanas cacharishga cangapag.

8 Nircurmi may-tsaypapis purenga runacunata
engafiananpag. Tsaynog engafiaptinmi Gog
nishgan nacionpa y Magog nishgan nacionpapis
solddduncuna  juntacanga Tayta  Diosman
yaracogcunawan guérrata rurapdcunanpag. Lamar
cuchuncho agu tsaytsica cashgannogmi tsay
soldaducunapis tsaytsica cangapag.
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9 Tsay solddducunami may-tsaypitapis shamur
Tayta Diosman ydracog runacunata Jerusalencho
juntapanga. Tsaynog juntaparaycaptinmi Tayta
Diosnintsi jana patsapita ninata cachamonga la-
pan tsay solddducunata ushacétsinanpag.

10 Nircurnami runacunata engafiag Satanasta
Tayta Dios gayconga bunyaypa bunyar azufriyog
rupaycag infiernuman. Tsaychomi anticristo, an-
ticristupa wilacognin y quiquin Satanaspis pa-
gasta junagta imayyagpis nacapdcongapag.

Lapan runacunata Tayta Dios juzgananpag
cashgan

11 Tsaypitanami ricargad jatuncaray yorag
tronuncho Tayta Diosnintsi jamaraycagta. Tsay
horami intipis, quillapis, estrellacunapis vy
cay patsapis elgacacorgan. Mananami mas
ricacargannatsu.

12-13 Tsaynogpis ricargd lapan runacunata,
yachagtapis mana yachagtapis, Tayta Diospa
naupancho cawarimushgana caycagta.
Paycunami cargan lamarcho wanogcuna,
pamparaycagcuna y may-tsaycho wanogcunapis.

Tsaypitanami librucunata Jesucristo quichar-
gan. Waquin librucunachdmi apuntarargan runa-
cuna cawaycar alita o mana alita rurashganpis.
Tsay librucunata ricaycurmi runacunata Jesu-
cristo juzgargan alita o mana alita rurashgan-
pita. Libro de la vidachdnami apuntarargan Diospa
naupancho imayyagpis cawananpag runacunapa
jutincuna.

14-15 Libro de la vidacho jutincuna mana apun-
taraptin manami pipis salvacorgantsu. Tsay
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runacunaga bunyaypa bunyar rupaycag infiernu-
man gaycushgami cargan.

21

Cay patsapis y jana patsapis mushog cananpag
cashgan

IIntipis, quillapis, estrellacunapis, cay patsapis
y lamarpis elgashgana captinmi ricargd mushog
patsata y mushog ciélutapis.

2 Tsaynoglami ricargd mushog Jerusalén mar-
catapis Tayta Diospa naupanpita uraycdmogta.
Tsay marcami cuyaylapag caycargan casaranan-
pag mushog ropan jatishga jipashnog.

3 Tsaychomi mayargd  jamaraycashgan
tronunpita Tayta Dios fuertipa caynog nimogta:
“iCananpitaga nogapa naupdchOmi salvashga
runacuna cangapag! Paycunaga nogalatami
adorapédcamangapag. Tsaynogpis paycunapa
Diosnin car imayyagpis paycunawanmi
cashagpag.

4 Naupéacho carnami imaypis manana wagan-
ganatsu. Wanuypis, laquicuypis y nacaycunapis
manami canganatsu.”

5> Mastapis Tayta Dios caynog nimorgan: “La-
pantapis nogaga mushogmanmi ticratsé. Lapan
nishgacunaga rasun cagm1 caycan. Tsaymi cay
nishgécunata escribiy.”

6 Nircurnami caynog nimargan: “Lapanpis
cumplishganami caycan. Cay patsata
manarag camarpis maynami  caycarga.
Tsaynoglami cay patsa ushacaptinpis noga
caycashagpag. Yacunaypanograg naupdcho
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cawayta munagcunaga naupdchomi imayyagpis
Cawapacongapag Naupdcho cawapdécunanpiga
manami imatapis pdgangatsu.

7 Wanunanyagpis munashginog cawagcunami
tsay cawayta chasquipédcongapag. Paycunapa Dios-
ninmi noga cashagpag. Y paycunaga nogapa
wamricunanami cangapag.

8 Nogapita pengacogcuna, mana ydracamagcuna,
chiquicogcuna, wanutsicogcuna, warmin
warmin puricogcuna, runan runan puricogcuna,
brijucuna, idulucunata adoragcuna y lulacog-
cunapis lapanmi bunyaypa bunyar rupaycag
infiernuman gaycushga cangapag. TsaychOmi
imayyagpis nacapdcongapag.’

Mushog Jerusalén imanog cananpag cashgan

9 Nircurnami juc angil nogaman shamorgan.
Tsay angelga tazun malwacunawan castigucunata
apamog ganchis angilcunapita jucninmi cargan.
Chayaycamurmi tsay d&ngil caynog nimargan:
“Acu aywashun Jesucristuta chasquicogcunata
ricatsindpag. Paycunaga Jesuswan casarananpag
cag jipashnogmi carcaycan.”

10 Tsaymi tsay dngil pushamargan jatun punta
jananman. Tsay puntapitami Santu Espiritu ricat-
simargan mushog Jerusalén marca Tayta Diospa
naupanpita uraycémogta.

11 Tsay marcami Tayta Diospa chip-
chipyayninwan cuyaylapag jaspe ruminog chip-
chipyargan. Tsaynogpis ventinapa llinannogmi
ricacargan.

12 Tsay marcatami tumareg jatuncaray altu
murdlla tsaparargan. Tsay murdllami cargan
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chunca ishcay (12) puncuyog. Cada puncuchdmi
juc angil cargan. Tsaynogpis cada puncuchomi juc
juti escribirargan. Tsay juticuna cargan Jacobpa
tsurincunapa jutincunami.

13 Tsay chunca ishcay puncucunaga manami
juc ladulach6tsu cargan, sindga chuscun laducho
quimsa quimsami cargan.

14 Tsay marcacho caycag muréllapa cimien-
tunchomi cargan chunca ishcay rumicuna. Cada
rumicunachOmi juc juti escribiraycargan. Tsay
juticuna cargan Jesucristupa chunca ishcay apos-
tolnincunapa jutincunami.

15 Nogawan caycag angilmi Orupita rurashga
vérata aptacurcur aywargan tsay marcapa pun-
cuncunata y murallantapis tupumunanpag.

16 Tsay marcapaga altunpis, anchunpis y
largunpis iwal-lami cargan. Tsayta angil tupuptin
tsay marca cargan chunca ishcay waranga
(12,000) estadiumi.™

17 Nircurna tuporgan murdallanpa anchunta.
Tupuptinmi anchun cargan pachac chuscu
chunca chuscu (144) cuchus.t

18 Tsay murdllaga jaspe rumicunawan
pergashgami cargan. Marcaga Orupitami
ventdnapa liinannog lushuc cargan.

19 Tsay muréllapa cimientonga chunca ishcay
(12) cuyaylapag rumicunawan pergashgami car-
gan.

* 21:16 Juan escribishgan witsan léwaypa tupunanpa trucanga
runacuna tupupécog estadio nishgan tupucunawanmi. Juc es-
tadioga 185 metrumi cargan. Tsaymi 12,000 estadioga 444 léwa
cargan. T 21:17 Pachac chuscu chunca chuscu (144) cuchusga
sogta chunca pitsga (65) metrumi cargan.
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Punta cagmi cargan jaspe rumi,
ishcay cagmi cargan zafiro rumi,
quimsa cagmi cargan agata rumi,
chuscu cagmi cargan esmeralda rumi,
20 pitsga cagmi cargan Onice rumi,
sogta cagmi cargan cornalina rumi,
ganchis cagmi cargan crisolito rumi,
pusag cagmi cargan berilo rumi,
isgun cagmi cargan topacio rumi,
chunca cagmi cargan crisoprasa rumi,
chunca juc cagmi cargan jacinto rumi
y chuncaishcay cagnami cargan amatista rumi.

21 Tsay muréllapa puncuncunami cargan cada
Unun juc perlaspita rurashga. Tsay marcapa
jatun cag céllinmi cargan chip-chipyaycag Orupita
rurashga.

22 Tsay marcachdoga templuta manami
ricargatsu. Templo cananpa trucanga
munayniyog Tayta Dios y tsurin Jesucristumi
templo caycan.

23 Tsay marcata quiquin Tayta Dios y Jesucristo
atsicyapaptinmi intipis ni quillapis mana can-
ganatsu.

24 Tsay atsquilami lapan salvashga runacunata
may-tsaymanpis atsicyapanga. Tayta Diospa
maquincho car  cushicushpanmi  lapan
reycunapis cuyaylapag riquézancunata tsayman
apapdcongapag.

25 Tsay marcacho patsa mana tsacaptinmi
imaypis puncuncunata mana wichgapdcongatsu.

26 May-tsaypitapis runacuna tsay marcamanmi
apapéaconga riquézancunata.
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27Tsaymanga imaypis manamiyaycongatsu jut-
sasapacuna, pengacuypag lutanta ruragcuna ni
lulacogcunapis. Tsaymanga yayconga libro de la
vidacho jutincuna apuntashga cagcunalami.

22

1 Tsaypitanami dngil ricatsimargan imayyag-
pis cawatsicog chuya mayuta. Tsay mayoga
yargaycidmorgan Tayta Dios y Jesucristo jamaray-
cashgan tronun chaquinpitami.

2 Jatun cag céllipa chaupinpami tsay mayu
pasargan. Tsay mayupa cuchuncunachomi
imayyagpis cawatsicog yOracuna cargan. Tsay
yOracunami cada quilla wayorgan. Tsaymi
wayushgancunata cada quilla cosechapécog
micapdcunanpag. Raprancunanami lapan
nacion runacunapag jampi cargan pipis mana
gueshyananpag.

3 Tsay marcachfga jutsa ruray mana captin
manami pipis nacanganatsu. Tayta Dios y Je-
sucristupis tsay marcacho cag runacunawanmi
imaypis cangapag. Tsaymi Tayta Diosta imayyag-
pis adorapécongapag.

4  Tsaychomi  Tayta  Diosta  lapanpis
reguipdcongapag. Paycunapa urcunchomi Tayta
Diospa jutinpis escribiranga.

> Tsaychoga patsapis mananami tsacanganatsu.
Tayta Dios chip-chipyayninwan tsaycho atsicyapt-
inmi intipis canganatsu ni ima atsquitapis runa-
cuna nistanganatsu. Tsaycho tagcunaga Tayta
Diospa naupancho car imayyagpis cushishgami
cawapdacongapag.
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Jesucristo cutimunanpagna cashgan

6 Tsaymi d4ngil nimargan: “Lapan
wilacushgdcunaga cumplinanpagnami caycan.
Profétancunata tantyatseg Tayta Diosmi nogata
cachamashga pasananpagna cagcunata
wilanéapag”

7 Tsaynogpis Jesucristo caynogmi nin:
“Shamundpagnami caycd. Tsaymi cay librucho
escribiraycagta casucogcunaga Tayta Diospa
naupanman chayar cushicongapag.”

8 Noga Juanmi cay librucho escribiraycagcu-
nata ricashcd y mayashcépis. Tsaymi lapanta ri-
catsimag angilpa naupanman gongurpacuycorga
adorandépag.

9 Tsaymi tsay angil caynog nimargan: “jNo-
gataga ama adoramaytsu! Tayta Diosnintsipa
profétan mayiquicunanogla y escribishgayquicu-
nata chasquicogcunanoglami nogapis Tayta Dios
munashganta ruragla cayca. Tayta Diosnilantsita
adorayga.”

10 Mastapis caynogmi nimargan: “Cay
escribishgayqui libruta ama pacaytsu, sindga
may-tsaymanpis apatsiy lapan runacuna
liyinanpag. Cay escribishgayquicunaga
cumplinanpagnami caycan.

11 Jutsata rurag runacunaga jutsata rurar
cawatsun.  Fiyu runacunaga fiyu cacutsun.
All runacunaga alita rurar cawatsun. Dios
munashgannog cawagcunaga Tayta Dios
munashgannog cawatsun.”

12 Jesucristo caynogmi nin: “Nogaga
shamunépagnami cayca. Shamurmi lapan
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runacunata rurashgan-tupu juzgashagpag.
All ruragcunataga premiuta goshag. Mana
ali ruragcunatami itsanga  infiernuman
gaycushagpag.

13 Cay patsata manarag camarpis maynami
caycargd. Tsaynoglami cay patsa ushacaptinpis
caycashagpag.”

14 Cushishgami canga Jesucristuta chasquicur

jutsancunata cacharegcunaga. Jutsata
rurashgancunapita perdonashga carmi mushog
Jerusalenman yaycapécongapag. TsaychOmi

imayyagpis cawatsicog yOrapa wayuyninta
micapdcongapag.

15 Tsay marcamanga manami yaycapacongatsu
Tayta Diosta mana cdsucogcunaga, brijucunaga,
chinérucunaga, waynan waynan puricogcunaga,
runa mayinta wanutsegcunaga, idulucunata ador-
agcunaga y lapan jutsa ruragcunapis.

16 Jesucristumi caynog nin: “Nogami
angilnéta cachamushca ydracamagcunata imapis
pasananpag cagcunata musyatsindpag. Nogaga
rey Davidpa castanm1 caycd. Tsaynogpis warag
estrellanogmi cayca.”

17 Santu  Espiritupis y  Jesucristuta
chasquicogcunapis: “{Jucla cutimuyna, Tayta!”
nircaycan. Cay librucho escribishgancunata
liyimushganta mayagcunapis tsaynogla:
“Cutimuyna, Tayta” nipdcutsun. Yacunaypanograg
Diospa naupancho cawayta munagcunaga
Jesucristuta chasquicdritsun. Diospa naupancho
cawananpdga manamiimatapis pagangapagtsu.

18 Cay librucho escribiraycashganta mayagcuna
shumag tantyacaritsun. Mayganpis cay
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escribirashgancunaman yarpaynincunata yapag
cagtaga Tayta Dios fiyupami -castigangapag.
Cay librucho runacuna nacananpag
cashganta escribirashgannogmi tsay runacuna
nacapécongapag.

19 Cay librucho escribiraycagta juc yachatsicuy-
latapis jorguptenga Tayta Diosnintsimi jutinta li-
bro de la vidapita bOrranga naupanman mana
chayananpag. Tsaynogpis mushog Jerusalen-
man mana yaycur imayyagpis cawatsicog yorapa
wayuyninta manami miconganatsu.

20 Cay libruta escribindpag tantyatsimag Jesu-
cristo caynogmi nin: “Nogaga shamunépagnami
cayca.”

Tsaynog niptinmi: “iNishgayquinogla juclana
shaycaldmuy, Sefior Jesus!” niyca.

21 Seflornintsi Jesucristo lapayquita imaypis
yanapayculdshunqui. [Amén.]
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